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ΕΥΣΕΒΙΟΥ

E ΚΚΛ1121 ΑΣΤΙΚΗΣ Ι2ΤΟΡΙΑΣ

Ä
Τάδε η πρώτη περιέχει βίβλος τής Εκκληϋιαΰτικής ίοτορίας

Λ Τις ή τής επαγγελίας νπό &εϋις .
Β Επιτομή κεφαλαιώδης περί τής κατα τον ΰωτήρα και κύριον

ημών τον Χριϋτον τού ϋ-εον προνπάρξεώς τε και θεολογίας.
Γ ‘ί2ς καί το ’ΐηϋον ονομα καί αντό δη το τον Χριϋτον έγνωΰτό τε

ανέκα &εν καί τετίμητο παρα τοίς ϋ-εϋπεΰίοις προφηταις .
Δ *£ϊς ον νεώτερος ονδε ξενίζων ήν ο τροπος τής προς αντον

καταγγελϋείοης παϋι τοίς εϋ-νεΰιν ενϋεβείας.
Ε Περί των χρόνων τής επιφάνειας αντον τής εις αν&·ρώπονς.
ς

'£1ς κατα τούς χρόνονς αντον άκολούϋ-ως ταΐς προφητείαις
εζέλιπον άρχοντες οί το πριν εκ προγόνων διαδοχής τον Τον-
δαίων ε&νονς ηγούμενοι πρώτος τε άλλόφνλος βαϋιλεύει αντών
Ίίρώδης .

Ζ Περί τής εν τοίς εναγγελίοις νομιζομένης διαφωνίας τής περί
τον Χριϋτον γενεαλογίας.

Η Περί τής Πρώδον κατα τών παίδων επιβονλής καί οί'α με-

τήλΟ-εν αντον καταϋτροφή βίον.
θ Περί τών κατα Πιλάτον χρόνων.
I Περί τών παρα Ιονδαίοις αρχιερεών κα& ονς ο Χριοτος την

διδαϋκαλίαν έποιήϋατο.
ΙΑ Τα περί ’ΐωάννον τον βαπτιϋτον καί τον Χριϋτον μεμαρ-

τνρημένα.
ΙΒ Περί τών μα&ητών τον ϋωτήρος ημών.
ΙΓ 'Ιϋτορία περί τον τών Εδεϋϋηνών δννάϋτον.

Eusebius , Kircbengeschichte . 1
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6 Τάς των ιερών άποϋτόλων όιαόοχας ονν και τοϊς απο τον Α 1 1
ΰωτήρος ημών και εις ημάς διηννΰμένοις χρονοις, οΟα τε και πηλίκα
πραγματενθήναι κατά την εκκληΰιαϋτικην ίΰτορίαν λέγεται, και οΰοι
ταντης όιαπρεπώς έν ταΐς μάλιϋτα έπιβημοταταις παροικίαις ηγη-

5 οαντό τε και προέΰτηΰαν , όοοι τε κατά γενεάν έκάοτην αγράφως η
και διά ΰνγγραμμάτων τον θειον επρέΰβευΰαν λόγον , τίνες τε και
όΰοι και όπηνίκα νεωτεροποιίας ίμέρφ^πλΛνης εις έΰχατον έλαΰαντες ,
ψενδωννμον γνώοεως εΐΰηγητάς εαντονς ανακεκηρνχαοιν, αφειδώς
οία λνκοι βαρείς την Χριΰτοϋ ποίμνην επεντρίβοντες , προς επί 2

10 τοντοις και τά παραντίκα τής κατά τον ΰωτήρος ημών επιβουλής
το πάν Ιουδαίων έθνος περιελθοντα , οΰα τε αν καί οποία καθ οΐονς
τε χρόνους προς τών εθνών ο θείος πεπολέμηται λόγος, καί πηλίκοι
κατά καιρούς τον δι αίματος καί βαΰάνων υπέρ αντοϋ διεξήλθον
αγώνα, τά τ επί τοντοις και καθ’ ημάς αντονς μαρτυρία καί την

15 επί πάΰιν ΐλεω καί ευμενή τον ΰωτήρος ημών αντ 'ύ .ηψιν γραφή
παραδονναι προηρημένος, ονδ’ άλλοθεν ή από πρώτης αρξομα ι
τής κατά τον ΰωτήρα καί κύριον ημών ’ΐηΰονν τον Χριΰτόν τοΰ
θεόν οικονομίας . αλλά μοι ΰνγγνώμην ευγνωμόνων εντεύθεν ό 3
λόγος αιτεί , μείζονα ή καθ ’ ήμετέραν δνναμιν ομολογιών είναι την

20 επαγγελίαν εντελή καί άπαράλειπτον υποογείν , έπει και πρώτοι νυν
8 τής νποθέΰεως έπιβάντες οίά τινα ερήμην καί άτριβή ίέναι οδόν

έγχειρονμεν , θεόν μεν οδηγόν καί την τον κυρίου Ουνεργόν οχήΰειν
ευχόμενοι δνναμιν, ανθρώπων γε μην ονδαμώς εύρεΐν οϊοί τε όντες
ίχνη γυμνά την αυτήν ήμίν προωδενκότων , μή ότι ϋμικράς αυτό

5 μονον προφαΰεις , δι ων άλλος άλλως ών διηνΰκαΰι χρόνων μερικάς
ήμϊν καταλελοίπαΰι διηγήΰεις , πόρρωθεν ώσπερ εΐ πνρΰονς τάς

8 I Tim . 6 , 20 — 9 Act . 20, 29

a , von 18 ο λόγος an Α, ΤΕΒ,ΒΜ1£Λ
10 ημών ένεκεν επιβουλής ΒΣΑ | 11/12 καθ' οϊονα τε ΒΜ καί καθ' οΐονς

TER και καθ' ova a | 16 ονδ ' ΒΜ ονκ aTER | 18 μοι aT 'B μοι γε TcERM
1 συγγνώμην TERBM συγγνώμην ήδη a, \ 19 μείζων Β
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8 εαυτών προανατείνοντες φωνάς καί άνωθέν ποθεν ώς εξ άπόπτον
και απο οκοπής βοώντες και διακελενόμενοι , ή χρή βαδίζειν και την
τον λογον πορείαν άπλανώς και ακίνδυνους ενθ-ννειν . όϋα τοί- 4

10 νυν εις την προκειμένην νπόθεοιν λνΟιτελεΐν ήγονμιϋα τών αυτοϊς
εκείνοις ϋποραδην μνημονευθέντων , άναλεξάμενοι κα'ι ώς αν εκ
λογικών λειμώνων τάς επιτηδείους αυτών τών πάλαι Ονγγραφέων
άπανθιοάμενοι φωνάς , δι νφηγήοεως ίΰτορικής πειραϋόμεθα Οωματο-
ποιήααι , αγαπώντες , εί καί μη απάντων , τών ονν μάλιοτα δια-

15 φανεΰτάτων τον οωτήρος ημών άποϋτόλων τάς διαδοχάς κατά τάς
διαπρεπονΟας έτι καί νυν μνημονενομένας εκκληοίας άναοωοαί-
μεθ-α . αναγκαιότατα δέ μοι πονεΐο&αι την ύπόθ-εοιν ηγούμαι , ότι 5
μηδένα πω εις δεΰρο τών έκκληοιαΟτικών Ονγγραφέων διέγνων περί
τοΰτο τής γραφής Οπονδήν πεποιημένον το μέρος ' ελπίζω δ’ ότι καί

20 ώφελιμωτατη τοίς φιλοτίμως περί το χρηϋτομαθες τής ίοτορίας
έχονΟιν αναφανηΰεται. ηδη μεν ονν τούτων καί πρότερον έν οίς β
διετνπωΰαμην χρονικοϊς κανοΰιν επιτομήν κατεΟτηΰάμην , πληρεβτά-
την δ ’ ονν ομοος αυτών επί τον παρόντος ώρμήθ-ην την άφήγηόιν
ποιηΟαοθαι .

25 Καί άρξεταί γέ μοι ό λόγος , ώς εφην , από τής κατά τον Χριΰτόν Β 7
επινοούμενης νψηλοτέρας καί κρείττονος ή κατά άν& ρωπον οικο¬
νομίας τε καί θ·εολωγίας. καί γάρ τον γραφή μέλλοντα τής 8
έκκληΟιαοτικής νφηγήοεως παραδώοειν την ίοτορίαν , άνωθεν έκ
πρώτης τής κατ αυτόν τον Χριοτόν , ότιπερ έξ αντον καί τής

30 προΰωννμίας ηξιώθ -ημεν , θ-ειοτέρας ή κατά το δοκοΰν τοίς πολλοίς
10 οικονομίας άναγκαίον αν εϊη κατάρξαοθαι . διττόν δε όντος τοΰ 2 1

κατ αντον τροπον , καί τον μεν οώματος έοικότος κεφαλή , ή θ-εος
επινοείται , τον δε ποοί παραβαλλο ιι ένον , ή τον ήμίν άνθρωπον
ομοιοπαθή τής ημών αυτών ενεκεν νπέδν Οωτηρίας , γένοιτ αν ημίν

5 έντενθ·εν εντελής ή τών άκολωνθων διήγηϋις , εί τής κατ αυτόν

2 vgl . 1 Kor . 11 , 3
ATERBM ^

7 προανατείνοντεο ATER προανατείναντες ΒΜ | 8 σκοπήα TERM οκοπιήο
Β σκοπιάσ Α | 10 νπόθεαιν Ινσιτελεΐν TERBM ^l λναιτελήσειν νπόθεαιν Α
16 έτι καί νυν TERM .Sh4 καί έτι καί ννν Α ετι καί ννν καί Β | 27 γάρ ΒΜ γάρ
ονν ATER

1 4ε ΑΒΜ γάρ TERA igitur Α | 8 τον Τ durch Ras., ERM ^ arai τόν έν
AT ‘B I 3/4 die ήμΐν ομοιοπαθή entsprechenden Worte getilgt und durch (das
Menschthum) von der Gottgebärerin ersetzt Sc | 4/5 ήμΐν εντεύθεν έντελήα AB
ημΐν έντελήα TER έντελήα ήμΐν Μ ] 5 διήγηαια TERBM214 γρ διήγηαια Am νπό-
θεσισ Α

1
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10 ιΰτορίας άπάΰης από τών κεφαλαιωδεΰτάτων και κυριωτάτων τοϋ
λόγον την νφηγηβιν ποιηοαίμεϋα ’ ταυτη δε και τής Χριοτιανών
αρχαιότητας το παλαιόν ομοϋ και {λεοπρεπες τοίς νεαν αντην και
εκτετοπιϋμένην , χ& 'ες και ον προτερον φανεϊΰαν , νπολαμβανουοιν

10 άναδειχβήΰεται .
Γένους μεν ονν και αξίας αυτής τε ονΰιας τον Χριΰτοϋ καί 2

φύΰεως οντις αν εις έκφραΰιν αυτάρκης γενοιτο λ.ογος , η και το
πνεύμα το ΰεΐον εν προφητείαις > τήν γενεάν αντοϋ < φηοίν >τίς
δ ιηγήοετ αι ] < οτι δη ούτε τον πατέρα τις έγνω , ει μη ο νιος , ουτ

15 αν τον υιόν τις έγνω ποτέ κατ αξίαν , εί μη μόνος ο γεννηοας αυ¬
τόν πατήρ , τό τε φως το προκόομιον καί την προ αίωνων νοεραν 3
καί ούΰιώδη ύοφίαν τόν τε ζώντα καί εν αργγή παρά τώ πατρί
τνγχάνοντα ϋ-εόν λόγον τίς αν πλήν τον πατρος καϋαρώς εν -
νοήϋειεν , προ πάϋης κτίΰεως καί δημιουργίας ορωμένης τε καί άορό-

20 του τό πρώτον καί μόνον τον &εοϋ γέννημα , τόν τής κατ ουρανόν
λογικής καί αθανάτου ϋτρατιάς άρχμΰτρατηγον , τόν τής μεγάλης
βονλ-ής άγγελον , τόν τής άρρητου γνώμης τον πατρός υπουργόν ,

12 τόν τών απάντων ϋνν τώ πατρί δημιουργόν , τόν δεύτερον μετά
τόν πατέρα τών όλων αίτιον , τόν τοϋ ϋεοϋ παιδα γνήΰιον καί μο¬
νογενή , τόν τών γενητών απάντων κύριον καί {λεόν καί βαΰιλέα τό
κύρος ομοϋ καί το κράτος αυτή ϋ-εοτητι καί δυνάμει καί τιμή παρά

5 τοϋ πατρός νποδεδεγμένον , ότι δη κατά τάς περί αυτού μνΰτικάς
τών γραφών ϋεολογίας > έν αρχή ήν 6 λόγος , καί ό λόγος ήν
>προς τον ϋ εον , καί ϋ·εός ήν ό λόγος· πάντα δι αυτού
>έγένετο , καί χωρίς αυτού εγένετο ουδέ έν < . τούτο τοι καί 4
ο μέγας Μωνΰής , ως αν προφητών απάντων παλαιότατος , ϋ-είιη

10 πνευματι την τοϋ παντός ουοίωοίν τε καί διακόομηΰιν ύπογράφων ,τόν κοϋμοποιόν καί δημιουργόν τών όλων αν τώ δή τώ Χριΰτώ καί
ουδ 'ε αλ)-φ η τώ ϋείφ δηλαδη καί πρωτογόνω εαυτού λόγω την τών
υποβεβηκοτων ποιηοιν παραχωροϋντα διδαϋκει αύτώ τε κοινολογον -

13/14- Ies . 53, 8 - 14/16 Matth . 11 , 27 - 16 Ioanu . 1 , 9 . 10 - 16/17
Prov . 8, 23 — 17/18 Ioann . 1 , 4 . 2 — 19/20 Kol. 1 , 15. 16 — 21 los. 5 , 14
— 21/22 Ies . 9, 6

6 — 8 Ioann . 1 , 1 . 3

ATERBMl ^
7 δε TERBM όε ήδη A | 11 τον BM τήο τον ATER | 14 Λ) ΑΊΑΣ δε

TERB | έγνω BA έγνω ή Μ γνώιη Α γνώη Τι γνοίη TcERü | 20 πρώ¬τον καί μόνον Α μόνον TERBM2
3 το ΑΤ 1Β τόν τό TcERM
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J2 μενον επί της άνθρωπογονίας ' >είπεν γάρ < φηοϊν > 6 θεός ' »ποιή -
15 > ϋωμεν άνθρωπον κατ εικόνα ή μετέραν και καθ· ’ όμοί -

> ωϋιν « < . ταυτήν δε έγγνάται την φωνήν προφητών άλλος , ώδέ 5
πως εν ύμνοις θεολογών >αντός είπεν , και έγενήθηΰαν αυτός
>ενετ είλατο , και εκτ ίϋθηϋαν <, τον μεν πατέρα και ποιητήν είϋά-
γων ως αν πανηγεμόνα βαΟιλικφ νενματι προοτάττοντα , τον δε

20 τοντω δεντερεύοντα θειον λόγον , ονχ έτερον τοϋ προς ημών κηρντ -

τομένον, ταΐς πατρικαΐς έπιτάξεΰιν νπονργούντα . τούτον και από 6
πρώτης άνθρωπογονίας πάντες όΰοι δη δικαιοΰννη και θεοοεβείας
αρετή διαπρέψαι λέγονται , άμφί τε τον μέγαν θεράποντα Μωνοέα

14 και πρό γε αυτού πρώτος
’
Λβραάμ τούτου τε οι παίδες και όοοι με-

τέπειτα δίκαιοι πεφήναΰιν καί προφήται , καθαροΐς διανοίας ομμαοι
φανταϋθέντες έγνωοαν τε καί οία θεού παιδί το προοήκον απέ-
νειμαν οέβας , αυτός τε , ούδαμώς άπορραθνμών τής τού πατρος 7

5 εύϋεβείας , , διδάϋκαλος τοίς πάΰι τής πατρικής καθίΰτατο γνωϋε -

ως . ώφθαι γούν κύριος ό θεός άνείρηται οίά τις κοινός άν¬
θρωπος τω Αβραάμ καθημένω παρά την δρύν την Μαμβρή ' ο δ
ύποπεΰών αντίκα , καίτοι γε άνθρωπον οφθαλμοίς ορών, προοκννεϊ
μεν ώ>ς θεόν , ικετεύει δε ως κύριον, ομολογεί τε μη αγνοείν οϋτις

10 εϊη , ρήμαϋιν αυτοΐς λέγων >κύριε ό κρίνων πάϋαν την γήν , ον
>ποιήαεις κρίϋιν ; < εί γάρ μηδείς έπιτρέποι λόγος την άγένητον 8
καί άτρεπτον ούοίαν θεού τού παντοκράτορος εις άνδρός είδος μετα-
βάλλειν μηδ ' αύ γενητού μηθενός φανταοία τάς τών ορώντων οιρεις
εξαπατάν μηδε μην ψενδώς τά τοιαύτα πλάττεοθαι την γραφήν,

15 θεός καί κύριος ό κρίνων πάϋαν την γήν καί ποιών κρίοιν , εν αν¬

θρώπου δρώμενος ϋχήματι, τις άν έτερος άναγορεύοιτο , εί μη φαναι
θέμις το πρώτον τών όλων αίτιον , ή μόνος ό προών αυτού λόγος ;
περί ον καί εν ψαλμοΐς άνείρηται > άπέοτειλεν τον λόγον αυ-
> τον , καί ίάϋατο αυτούς , καί έρρύϋατο αυτούς εκ τών δια -

20 >φθορών αύτών < . τούτον δεύτερον μετά τον πατέρα κύριον 9

14—16 Gen . 1 , 26 — 17/18 Ps. 32, 9 = 148, 5
6—9 Gen . 18 , 1 — 3 — 10/11 Gen . 18 , 25 — 18—20 Ps . 106 , 20

ATERBM2U
18 πατέρα καί ποιητήν είσάγων ΑΤ *Β Ζοη . 13, 4 ρ . 9Β πατέρα τών όλων

καί ποιητήν εισάγων Τ °ΕΜ πατέρα καί ποιητήν είσάγων τών όλων R | 20 θειον
AT *R Ζοη . 13, 4 ρ . 9b θν ΤοΕΒΜ | 22 δικαιοσύνη ATER21 δικαιοσύνης ΒΜ

5 πρικήσ ΑΤΒΜ -Σ1 πνικής R, Ε undeutlich | καθίστατο ΑΒ ' Μ καθίσταται
TER , Β corr.
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14 σαφέστατα Μωυσής αναγορεύει λίγων > εβρεζε κύριος επί Σοδομα
22 >καί Γόμορρα Θειον και πυρ οιαρα κνριον < τούτον και τώ

’
ίακώβ αυθις εν ανόρος ψανενχα σχηματι, θ,εον η Θεία προσαγορεύει

16 γραφή, φάϋκοντα τφ Ιακώβ >ουκετι χ ληθησετ αι το ονομα σου
>Ιακώβ , άλλ ’ 'Ισραήλ έσται το όνομά Οον , οτι ένίσχυσας μετά
>θεού <, ότεκα 'ι >έκάλεθεν 'ΐακώβ τό όνομα τοΰ τόπου εκείνου
> Εΐόος θ·εού <, λίγων >είδον γάρ Θεόν προΰωπον προς προσω -

5 >πον , καί έοώθη μου ή ψυχή <. και μην ούδ ’
ύποβεβηκότων 1θ

αγγέλων καί λειτουργών θ-εού τάς άναγραφείοας θεοφανείας ύπονο -
είν θέμις , επειδή καί τούτων ότε τις ανθρωποις παραφαινεται , ουκ
έπικρύπτεται ή γραφή , όνομαΰτί ου θ-εον ουδέ μην κύριον, αλλ
αγγέλους χρηματίϋαι λέγουΰα , ώς δια μυρίων μαρτυρούν πιοτωοα-

10 σθαι ρόδιον. τούτον καί ό Μωυοέως διάδοχος Ιησούς , ώς αν Π
των ουρανίων αγγέλων καί αρχαγγέλων των τε υπερκοομίων δυνά¬
μεων ηγούμενον καί ώς άν εί τού πατρός υπάρχοντα δύναμιν
καί ΰοφίαν καί τα δευτερεΐα τής κατά πάντων βαοιλείας τε καί
αρχής έμπεπιστευμένον, αρχιστράτηγον όυνάμεως κυρίου ονομάζει ,

15 ουκ άλλως αυτόν ή αΰθ -ις έν ανθρώπου μορφή καί σχηματι θεω -
ρήϋας . γέγραπται γούν >καί έγενήθ -η , ώς ήν 'Ιησούς έν 7ε - 12
>ριχώ , καί άναβλέψας όρα άνθρωπον εΰτηκότα κατέναντι
' αυτού , και ή ρομφαία έοπαΟμένη έν τή χειρί αυτού , καί
>προ ϋε λθών Ιησούς είπεν , » ημέτ ερος εί ή των ύπεναν τίωνμ

20 >καί είπεν αυτφ , » εγώ αρχιστράτηγος όυνάμεως κυρίου '
>νυνί παραγέγονα « . καί 'Ιησούς έπεοεν επί πρόϋωπον επί

18 >τήν γην καί είπεν αυτφ , » δέΰποτα , τί προοτάοοεις τφ σφ>
> οίκέτη ; « καί είπεν ό αρχιστράτηγος κυρίου προς

'
ΐησούν ,

> » λύσαι το υπόδημα έκ των ποδών ΰου ' ό γάρ τόπος , έν φ
>ΰυ εΰτηκας , τοπος άγιο c έϋτινι < . ενθ-α καί έπιστήαεις από 13

5 των αυτών ρημάτων οτι μη έτερος ουτος ειη τού καί Μωυσεί κεχρη -

21/22 Gen. 19 , 24
1 — 3 Gen. 32, 28 — 3- 5 Gen. 32 , 30

los . 5 , 13 — 15
12/13 IKor . 1 , 24 — 16 — S . 18, 4

ATERBM2T1
7 οτε παραφαινεται TERBM υταν — παραφαίνηται A | 9 μαρτυριώνAT ' mERM > Ί 1BA'

| 12/13 ωσανεί τον προ υπάρχοντα δύναμιν καί σοφίαν
και τα δευτερεΐα Α Ζοη. 13 , 4 ρ . 9 e <W άν εικόνα τον προ υπάρχοντα καί τα δεν-
τερεΐα ΤΕ ώσ άν εί τον προ υπάρχοντα καί τα δευτερεΐα R ωσανεί τον προ υπάρ¬
χοντα ίοοκλεή Β ίοσανεί τον προ ί,πάρχοι τ& δευτερεΐα Μ ύπάρ/οι in υπάρχωνcorr. Mi | 15 ουκ AT *RB καί ootTcEM
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18· ματικότος , ότι δή αύτοϊς ρήμαοι και επί τώδί φηβιν η γραφή >ώς
>δε είδεν κύριος ότι προϋάγει ΙδεΙν , εκάλεΰεν αυτόν κύριος
>έκ τον βάτον λέγων , » Μωναή Μωυοή « ' 6 δε είπεν , ι>τί εϋτιν « ;
>καί είπεν , *μή εγγίοης ώδε ' λύοαι το υπόδημα εκ τών πο -

10 >δών οον ό γάρ τόπος , εν ο) Ον εβτηκας επ ’ αυτού , γή αγία
>εοτίν <ι . καί είπεν αύτφ , » εγώ είμι ο θεός τον πατρός Οον ,
> θεός Αβραάμ καί θεός ’ΐΰαάκ καί θεός Ιακώβ « < . καί ότι 14

γέ έΰτιν ονοία τις προκόομιος ζώϋα καί νφεϋτώοα , ή τώ πατρί καί

θεφ τών όλων εις την τών γενητών απάντων δημιουργίαν νπηρε-
15 τηοαμένη , λόγος θεού καί οοφία χρηματίζουϋα , προς ταις τεθει -

μέναις άποδείξεϋιν ετι καί αυτής εξ ίδιον προΟωπον τής Οοφίας
επακοϋοαι πάρεΰτιν , διά Σολομώνος λευκότατα ώδε πως τά περί
αυτής μνοταγωγούοης > έγώ ή Οοφία κατεοκηνωΰα βουλήν , καί
>γνώθιν καί έννοιαν εγώ έπεκαλεοαμην . δι εμού βαοιλεΐς

20 >βαθιλεύουθιν , καί οί δννάΰται γράφονΟι δικαιοούνην δι

>εμον μεγιοτανες μεγαλύνονται , καί τύραννοι δι εμού κρα -
>τονθι γής < ' οίς επιλέγει >κύριος έκτιοέν με αρχήν οδών αν - 15
> τον εις έργα αυτού , προ τον αίώνος έθεμελίωοέν με ' εν

5 >άρχή προ τον την γήν ποιήϋαι , προ τού προελθείν τας
>πηγάς τών νδάτων , προ τον όρη εδραΰθήναι , προ δε πάν -

>των βουνών γεννά με . ήνίκα ήτ οίμαζεν τον ουρανόν , Ονμ -

>παρήμην αντφ , καί ως άοφαλεΐς έτίθει πηγάς τής νπ
>ονρανόν , ήμην ούν αυτοί άρμόζονΟα . εγώ ημην ή π ροΟ-

10 >έχαιρεν καθ ’
ημέραν , ενφραινόμην δε ενώπιον αυτού εν

>παντί καιρφ , ότε εύφραίνετο την οικουμένην Ουντελέ -

>οας < . ότι μεν ούν προήν καί τιοίν , εί καί μή τοίς πάοιν, ο θείος 10

λόγος επεφαίνετο , ταύϋ’ ήμίν ώς εν βραχέοιν είρηΟθω.
Τί δή ούν ούχί καθάπερ τά νύν, καί πάλαι πρότερον εις παντας \ ι

15 ανθρώπους καί πάοιν έθνεοιν έκηρύττετο , ώδε άν γένοιτο πρόδη¬
λον. ονκ ήν πω χωρεΐν οίός τε την τού ΧριΟτού πάνΰοφον καί

πανάρετον διδαϋκαλίαν ό πάλαι τών ανθρώπων βίος . ευθύς μέν 18

γε εν αρχή μετά την πρώτην εν μακαρίοις ζωήν ό πρώτος άνθρω¬
πος ήττον τής θείας εντολής φροντίοας, εις τοντονί τον θνητόν καί

22 έπίκηρον βίον καταπέπτωκεν καί τήν επάρατον ταυτηνί γήν τής
πάλαι ενθέου τρυφής άντικατηλλάξατο, οι τε από τούτου τήν καθ

ημάς ϋύμπαϋαν πληρώοαντες πολύ χείρους άναφανέντες εκτός ενός

6- 12 Exod. 3, 4- 6 — 18 - S . 20,3 Prov . 8, 12. 15. 16

3—12 Prov . 8 , 22 - 25. 27. 28 . 30. 31

ATERBM .2M
18 γε BM γαρ ATER

/
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22 που καί δευτέρου , θηριώδη τινα τροπον και βιον αβιωτον επανη -
ρηντο ' άλλα καί ούτε πολπν ούτε πολιτεία.]?, ον τεγνας , ονχ επιΰτη- 19
μας επί νουν έβάλλοντο , νομων τε χαι δικαιωμάτων χαι προοετι
αρετής χαι φιλοΰοφίας ουδέ ονοματος μετεΐχον, νομάδες δε επ ερη¬
μιάς οίά τινες άγριοι χαι απηνείς διήγον, τονς μεν εχ φνΰεως προΰ -

10 ήχοντας λογιϋμούς τά τε λογιχά χαι ήμερα τής ανθρώπων ψυχρής
Οπέρματα αυτοπροαίρετου χαχίας υπερβολή διαφθειροντες , ανοϋιονρ -
γίαις δε πάϋαις δλονς ΰφάς έχδεδωκότες, ως τότε μεν αλλ̂ηλοφθορεϊν,
τότε δε άλληλοχτονεΐν, άλλοτε δε άνθρωποβορείν , θεομαχίας τε και
τάς παρά το'ις πάβιν βοωμένας γιγαντομαχίας έπιτολμαν , καί γην

15 μεν έπιτειχίζειν ούρανώ διανοείΰθαι , μανία δε φρονήματος έκτόπου
αυτόν τον έπι πάοιν πολεμεΐν παραΟκεναζεοθαι " έφ οίς τούτον εαν- 20
τοίς (είΰ)άγονΰι τον τρόπον χαταχλνομοίς αυτούς καί πνρπολήΰεοιν
ώοπερ άγρίαν ύλην κατά πάΰης τής γής κεχνμένην θεός ο πάντων
έφορος μετήει , λιμοις τε οννεχέοι καί λοιμοϊς πολ.έμοις τε αν και

20 κεραυνών βολαϊς άνωθεν αντονς νπετέμνετο , ωΰπερ τινά δεινήν
καί χαλεπωτάτην νόοον φυχών πικροτέροις άνέχων τοίς κολαΰτη -
ρίοις . τότε μεν ούν , οτε δή και πολύς ήν έπιχεχνμένος ολίγον 21
δειν κατά πάντων ό τής κακίας χάρος, οία μέθης δεινής, τάς απάν¬
των ΰχεδόν ανθρώπων επιϋκιαζονΰης καί επιϋχοτονοης ψυχάς, ή

24 πρωτόγονος καί πρωτόκτιΰτος τον θεού ΰοφία καί αυτός ό προϊόν
λογος φιλανθρωπίας υπερβολή τότε μεν δι όπτααίας αγγέλων τοίς
νποβεβηκοΰι , τότε δε καί δι εαυτού οία θεού δνναμις ΰωτήριος ενί
που καί δεντέρφ των πάλαι θεοφιλών άνδρών ονχ άλλως ή δι

5 ανθρώπου μορφής , ότι μηδ
’

ετέρως ήν δυνατόν αύτοΐς , νπεφαί -
νετο . ώς δ ’

ήδη διά τούτων τά θεοΰεβείας οπέρματα εις πλήθος 22
άνδρών καταβέβλητο όλον τε έθνος επί γής θεοοεβεία προΰανέχονεκ τών άνέκαθεν \Εβραίων νπέΰτη , τοντοις μεν, ώς άν εί πλήθεΰινέτι ταΐς παλαιαΐς άγωγαΐς εχδεδιητημένοις, διά τον προφήτου Μωνΰέως

10 εικόνας καί ΰνμβολα ΰαββάτον τίνος μνΰτικον καί περιτομής ετέρωντε νοητών θεωρημάτων ειοαγωγας, αλλ ονχ αντάς εναργείς παρ-
24 Kol . 1 , 15 Proverb . 8, 22 — 24 — S . 24,1 Ioaim . 1 , 1
2 I Kor. 1 , 24

ATERBM2 .4
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24 εδίδου μνΰταγωγίας ' ώς δε τής παρά τοντοις νομοθεοίας βοωμένης 24

καί πνοής δίκην ευώδους εις άπαντας άνθρώπους διαδιδόμενης , ηδη
τότε εξ αυτών και τοίς πλείοΟιν τών εθνών δια των πανταχοοε
νομοΰετών τε καί φιλοοόφων ήμέρωτο τα φρονήματα , τής άγριας

15 καί απηνούς θηριωδίας επί το πράον μεταβεβλημένης , ώς καί ει¬

ρήνην βαθ-ειαν φιλίας τε καί επιμιξίας πρός αλληλονς εχειν , τηνι -

καύτα πάοι δη λοιπόν ανθρώποις καί τοίς ανα την οικουμένην
έθνεοιν ώς αν προωφελημένοις καί ήδη τνγχάνουϋιν επιτηδείοις
προς παραδοχήν τής τοΰ πατρός γνώϋεως, ο αυτός δή παλιν εκείνος

20 ο τών αρετών διδάΰκαλος , ό εν πάοιν αγαθ -οίς του πατρός υπουργός ,
6 θειος καί ουράνιος τοΰ θεον λόγος, δι άνθρωπον κατά μηδέν οώ -

ματος ουΰία την ήμετέραν φνΟιν διαλλάττοντος άρχομένης τής Ρω¬

μαίων βαοιλείας επιφανείς , τοιαΰτα εδραΰέν τε καί πέπονθεν , οία

ταις προφητείαις ακόλουθα ήν, άνθρωπον όμού καί θεόν έπιδημηοειν
26 τώ βίω παραδόξων έργων ποιητην καί τοίς πάοιν έθνεϋιν διδαΟκαλον

τής τοΰ πατρός ενοεβείας άναδειχθήοεοθαι τό τε παράδοξον αυτού ,
τής γενέΰεως καί την καινήν διδαΰκαλίαν καί τών έργων τα θαύματα
επί τε τοντοις τον θανάτου τον τρόπον τήν τε εκ νεκρών ανα-

5 οταοιν καί επί πάοιν τήν εις ουρανούς ένθεον άποκατάοταϋιν αυτού

προκηρυττοϋύαις. τήν γούν επί τελεί βαΰιλείαν αυτού Δανιήλ ο 24

προφήτης θείφ πνενματι οννορών, ώδέ πη εθεοφορείτο, ανθρωπινώ -

τερον τήν θεοπτίαν ύπογράφων >έθεώρονν γάρ < φηοίν >έως
>ου θρόνοι έτέθηϋαν , καί παλαιός ήμερων εκάθητο . καί το

10 >ένδυμα αυτού ώς εί χιών λευκόν , καί ή θρίξ τής κεφαλής
>αντού ώς εί έριον καθαρόν ό θρόνος αυτού φλόξ πυρος ,
>οί τροχοί αυτού πύρ φλέγον ποταμός πυρος είλκεν έμ -

>προθθεν αυτού , χίλιαι χιλιάδες έλειτονργουν αυτώ , καί
>μύριαι μυριάδες παρειοτήκειοαν έμπροΰθεν αυτού , κριτή -

15 >ριον έκάθιοεν , καί βίβλοι ήνεφχθηΰαν < . καί εξής >έθεώ - 25

ρουν <, φηοίν >καί ιδού μετά τών νεφελών του ουρανού ως εί
> νίός άνθ -ρωπον ερχόμενος , καί έως τού παλαιού τών ήμε -

>ρών έφθαϋεν , καί ενώπιον αυτού προϋηνέχθη ' καί αυτώ

28 > έδόθη ή άρχή καί ή τιμή καί ή βαοιλεία , καί παντες οί

> λαοί φνλαί γλώοοαι αυτώ όονλευοουΰιν . η εξονΟια αν -

>τού έξουοία αιώνιος , ήτις ου παρελεύϋεται ' καί η βαοι -

8 - 15 Dan . 7, 9. 10 — 15 — S . 28, 4 Dan . 7, 13 . 14

ATERBMihl
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28 » λεία αυτού ον διαφθαρηθεται * . ταύτα
>
δε θαφώς ονδ εφ 26

5 έτερον , άλΐ επϊ τον ήμέτερον θωτήρα , τον εν αρχή πρός
^

τον θεόν
θεόν λόγον , άναφέροιτο αν , υιόν ανθρώπου δια την νθτάτην εναν-
Θρώπηθιν αυτόν χρηματίζοντα. αλλα γαρ εν οικείοις νπομνημαΟιν 27
τάς περϊ τον θωτήρος ημών Ιηϋοΰ Χριθτού προφητιχας εχλογας
ονναγαγόντες άποδειχτιχωτερον τε τα περί αυτόν δηλονμενα εν ετε -

10 ροις θνθτήοαντες , τοΐς είρημένοις έπι τον παρόντος αρχεθθηοομεθα.°Οτι δε χαϊ αυτό τοννομα τον τε ’ΐηϋον χαϊ δη χολ τον Χριθτού Γ 3
παρ

’ αντοΐς τοΐς πάλαι Θεοφιλέθιν προφηταις τετίμητο , ηδη καιρός
άποδειχνύναι. ϋεπτόν ώς ενι μάλιΟτα χαι ένδοξον το Χριθτού 2
όνομα πρώτος αυτός γνωρίθας Μωνθής τυπονς ουρανίων χαι θυμ-

15 βολα μνοτηριώδεις τε εικόνας ακολούθως χρηΰμώ φηΰαντι αντώ
>όρα , ποιηθείς πάντα κατά τον τόπον τον δειχθέντα Οοι εν
> τώ όρει < παραδούς, αρχιερέα θεού, ώς ένην μαλιοτα δυνατόν άν¬
θρωπον , έπιφημίθας , τούτον Χριοτόν αναγορεύει, και ταντη γε τηκατά την άρχιερωθύνην αξία , πάΰαν νπερβαλλούθη παρ

’ αντώ την
20 εν ανθρώποις προεδρίαν, έπι τιμή και δοξη το τον Χριθτού περι-

τίθηθιν ονομα · ούτως άρα τον Χριΰτόν θεΐόν τι χρήμα ηπιότα¬
το . ο δ1 αυτός χαϊ την τον ’ΐηθού προοηγορίαν εύ μάλα πνεν - 3
μάτι θείφ προίδών, παλιν τίνος εξαίρετου προνομίας χαϊ ταντην
άξιοι. ουποτε γούν προτερον έχφωνηθεν εις ανθρώπους , πριν ή30 Μωνΰεϊ γνωοθήναι , τό του Ίηθού πρόορημα τοντω Μωυοής πρώτφχαϊ μονφ περιτίθηθιν , ον κατά τύπον ανθις χαϊ ούμβολον έγνω μετά
την αυτόν τελευτήν διαδεξόμενον την κατά πάντων αρχήν. ού 4
προτερον γονν τον αυτού διάδοχον, τή τον 1

ίηθού χεχρημένον
5 προϋηγορία , ονοματι δε ετέρφ τώ Ανθή , όπερ οι γεννήθαντες αντώ

τεθεινται , χαλούμενον , Ιηθούν αυτός αναγορεύει, γέρας ώοπερ τί-
μιον, παντός πολύ μεΐζον βαθιλικού διαδήματος, τοννομα αντώ δω-
ρονμενος , οτι δη χαϊ αυτός ο τον Νανή ’ΐηθονς τον οωτήρος ημών
την είχονα εφερεν , τον μονον μετά Μωνοέα χαϊ τό θνμπέραθμα τής

10 δι εκείνον παραδοθείθης ονμβολικής λατρείας , τής αληθούς χαϊ χα-
θαρωτατης ευθεβειας την αρχήν διαδεξαμένου . χαϊ Μωνθής μεν 5

5 -6 Ioann . 1 , 1 - 16/17 Hebr . 8 , 5 [Exod . 25 , 40] — 18 Levit . 4, 5.
16 . 6,22 .

lff . Num. 13 , 17

ATERBM2A
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30 ταύτη πη δνϋί τοΐς κατ’ αύτόν αρετή και δόξη παρά πάντα τον
λαόν προφέρονΰιν άνθρώποις , τφ μεν άρχιερεΐ, τφ δε μετ

’ αντον
ηγηϋομένω, την τοΰ ϋωτήρος ημών ’

ΐηϋοΰ Χριϋτοΰ προαηγορίαν επί
15 τιμή τή μεγίατη περιτέθ -ειται ' Οαφώς όε και οι μετά ταΰτα προφήται 6

ονομαοτϊ τον Χριϋτον προανεφώνονν , όμοΰ την μέλλονοαν έϋεοθαι
κατ αντον ονϋκενήν τον ’ΐονδαίων λαόν , ομον δε και την των εθνών
δι αντον κλήοιν προμαρτνρόμενοι, τότε μεν ώδέ πως Ιερεμίας λίγων
>πνενμα προϋώπον ημών Χριϋτδς κνριος οννεληφ & η εν

20 >τ αΐς διαφθ -οραΐς αυτών , ον ειπομεν » εν τή ϋκια αντον ζη -

>ϋόμεθ·α εν τοΐς έθ·νεϋιν <ι < , τότε δε άμηχανών Αανίδ διά τούτων
> ϊνα τί εφρύαξαν εθ·νη καί λαοί εμελέτηύαν κενά ; παρ -
> έϋτηοαν οί βαοιλεΐς τής γης , καί οι άρχοντες οννηχθ -ηβαν
>επί το αντό , κατά τον κνρίον καί κατά τον Χριϋτον αν -

25 >τον < ’ οίς εξής επιλέγει εξ αντον δη προϋώπον τοΰ Χριϋτον

32 >κνριος είπεν προς με » νίός μον εί ϋν , εγώ ϋήμερον γεγέννηκά
> <5ε . αϊτηϋαι παρ

’
εμον , καί δώϋω ϋοι έθνη την κληρονο -

>μίαν ϋον,καί την κατάϋχεοίν οον τά πέρατα τής γής « < . ον 7

μόνους δε άρα τους άρχιερωϋύνη τετιμημένονς, έλαίφ 6κεναΰτώ> τοΰ
5 ϋν μβόλον χριομένονς ένεκα , το τον Χριϋτον κατεκοϋμει παρ Εβραίοις

όνομα , άλλα καί τονς βαϋιλέας , ονς καί αυτούς νενματι θείφ προ -

φήται χρίοντες εικονικούς τινας Χριϋτονς άπειργαζοντο, οτι δη καί

αυτοί τής τον μόνου καί άληθ-ονς Χριϋτον , τον κατά πάντων βαϋι-

λεύοντος θ-είου λόγον, βαϋιλικής καί αρχικής έξονϋίας τούς τύπους
10 δι εαυτών έφερον . ήδη δε καί αύτών τών προφητών τινας δια 8

χρίϋματος Χριϋτούς εν τύπφ γεγονέναι παρειλήφαμεν, ως τοντους
άπαντας την επί τον άληθ·ή Χριϋτον, τον ένθ -εον καί ουράνιον λογον ,
αναφοράν έχειν , μόνον άρχιέρεα τών όλων καί μόνον απαθής κτίοεως
βαϋιλέα καί μόνον προφητών άρχιπροφήτην τοΰ πατρός τνγχά-

15 νοντα . . τούτον δ ’
άπόδειξις το μηδένα πω τών πάλαι διά τοΰ 0

ανμβόλου κεχριΰμενων, μήτε ιερέων μήτε βαϋιλέων μήτε μην προ¬
φητών , τοϋαύτην αρετής ενθέον δύναμιν κτήϋαϋθ -αι , οοην ο ϋωτήρ
καί κύριος ημών ’ΐηϋονς ό μόνος καί αληθινός Χριϋτος επιδίδει)ι-

ται . ούδείς γέ τοι εκείνων , καίπερ άξιώματι καί τιμή επί πλεί- 10

20 ϋταις όϋαις γενεαΐς παρά τοΐς οίκείοις διαλαμιραντων, τούς νπηκοονς
πώποτε εκ τής περί αυτούς εικονικής τοΰ Χριϋτον προϋρήϋεως
Χριΰτιανούς επεφήμιΰεν αλλά ούδε ϋεβάΰμιός τινι τούτων προς τών

19—21 Thren . 4 , 20 — 22- 25 Ps. 2, 1 . 2
1- 8 Ps . 2 , 7 . 8
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32 VJtηκόων νπήρξε τιμή ' άλλ ονόε μετά την τελεντην τοΰαντη όια-
ϋεΰις , ώς καί νπεραποϋνήβκειν ετοίμως εχειν τον τιμώμενον αλλ

2δ ονόε πάντων των άνά την οίκονμενην εϋ·νών περί τινα των τότε
τοΰαντη γέγονε κίνηΰις , έπεί μηόε τοΰοντον εν εκεινοις η τον ΰνμ-
βόλον όνναμις οϊα τε ήν ένεργεϊν, οΰον η τής αληΟ -ειας παραΰταΰις
όιά τον ΰωτήρος ημών ένόεικννμένη - ος οντε ονμβολα και τνπονς ιρ
άρχιερωΰννης παρά τον λαβών, άλλ ονόε γένος το περί Οωμα εξ

30 ιερωμένων κατάγων , ονό ’
άνόρών όορνφορίαις έπι βαΰιλείαν προ -

αχθ-είς ονόε μην προφήτης ομοίως τόϊς παλαι γενομενος, ονό αξίας
34 όλως ή τίνος παρά

’
ΐονόαίοις τνχών προεόρίας , όμως τοίς πάΰιν ,

εί καί μη τοΐς ΰνμβόλοις , άλλ ’ αντή γε τή αληϋ -εία παρα τον πατρος
κεκόΰμητο , ονχ όμοιων ό ’ ονν οις προειρήκαμεν, τνχων , πάντων 12
εκείνων και Χριοτός μάλλον άνηγόρενται, καί ώς αν μονος καί αληϋ -ής

5 αυτός ών ό Χριΰτός τον &εον , Χριΰτιανών τον πάντα κόΰμον , τής
όντως Οεμνής καί ιεράς αντον προΰηγορίας, κατέπληϋεν, ονκέτι τν¬
πονς ονόε εικόνας , άλλ ’ αντάς γνμνάς άρετάς καί βίον ονράνιον αν-
τοις άλη&είας όόγμαΟιν τοΐς ϋ-ιαΰώταις παραόονς , τό τε χρΐΰμα , ον 13
τό όιά ΰωμάτων ϋκεναοτόν , άλλ ’ αντό όή πνενματι ϋείω τό ϋεοπρε-

10 πές , μετοχή τής άγεννήτον καί πατρικής ϋεότητος άπειλήφεΓ ό καί
αντό παλιν Ηαάί'ας όιόάοκει , ώς αν εξ αντον ώόέ πως άναβοών τον
Χριΰτον >πνενμα κνρίον έπ εμέ , ον εινεκεν ’έχριϋέν με ' ευ-
>αγγελίΰαΰϋ·αι πτωχοίς απέοταλκέν με , κηρνξαι αίχμαλώ -
>τοις αφεοιν καί τνφλοΐς άνάβλεψιν . καί ον μόνος γε 14

15 Ηΰάιας , αλλα καί Δανίό εις τό αντον πρόΰωπον άναφωνεί λέγων
>ο ϋρονος ΰον , ο ΰ-εός , εις τον αιώνα τον αίώνος ' ράβόος
>ενϋντητος ή ράβόος τής βαΰιλείας ΰον . ήγάπηΰας όικαιο -
>θννην καί έμίοηοας ανομίαν όιά τοντο εχριΰέν ΰε , ό &·εός ,> ο ϋ-εος ΰον ελαιον αγαλλιαΰεως παρά τονς μετόχονς ΰον <'

20 εν οις ο λογος εν μεν τω πρωτφ ΰτίχω ϋ·εόν αντον έπιφημίζει , εν
όε τω όεντερω ϋκηπτρω βαοιλικώ τιμά , είίό’

εξής νποβάς μετά την 15εν&εον και βαΰιλικην όνναμιν τρίτη τάξει Χριοτόν αντον γεγονότα,ελαίφ ον τω εξ νλης οωματων , άλλα τω ένϋέω τής άγαλλιάοεως
12— 14 Luc . 4, 18. 19 [Ies . 61 , 1] — 16—19 Ps . 44, 7 . 8
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34 ήλειμμένον , παρίΰτηοιν παρ δ καί το έξαίρετον αυτόν καί πολύ
36 κρείττον καί διάφορον των παλαι δια των εικόνων οωματικώτερον

κεχριομένων ύποϋημαίνει. και αλλαχού δε ο αυτός ώδέ πως τα 16
περί αυτού δηλοί λέγων >είπεν δ φύριος τφ κυρίω μου ' » κάϋον
>έκ δεξιών μου , έως αν ϋώ τούς εχ_ϋρούς βου ύποπόδιον

5 >τών ποδών βου « < , και > εκ γαβτρός προ εωοφόρου έγέννηϋά
>οε . ώμοβεν κύριος και ον μεταμεληϋήΰεταί ' ον εί ίερεύς
>εΙς τον αιώνα κατά την τάξιν Μελχιοεδέκ <. οντος δε εΐοα- 17

γεται εν τοίς ίεροίς λόγοις δ Μελχιβεδέκ ιερενς τού ϋεού τού ύψίΰτου,
ούκ εν ΟκεναΟτώ τινι χρίοματι άναδεδειγμένος , αλ)ά ουδέ διαδοχή

10 γένους προοήκων τη καϋ ’
Εβραίους ίερωούνη ' δι ο κατα την αντού

τάξιν , άλλ ον κατά την τών άλλων ΰύμβολα και τυπους ανειληφο-

των Χριΰτός και ιερενς μεϋ* όρκον παραλήψεως ο Οωτήρ ημών ανη-

γόρενται ' όϋεν ουδέ Οωματικώς παρά Ίουδαίοις χριΰϋέντα αυτόν η 18
ιΟτορία παραδίδωΟιν, άλλ3 ow)

'* έκ φυλής τών ιερωμένων γενόμενον ,
15 έξ αυτού δε ϋεού προ εωϋφόρου μέν, τούτ εΟτιν προ τής τού κοΰμον

ονοτάοεως, ούΰιωμένον, άϋάνατον δε και άγήρω την ίερωούνην εις
τον άπειρον αιώνα διακατέχοντα. τής 4 ’ εις αυτόν γενομένης 19
αΟωμάτον και ένϋέου χρίοεως μέγα καί εναργές τεκμήριον το μονον
αυτόν έξ απάντων τών πώποτε εις έτι καί νύν παρά πάοιν ανϋρω-

20 ποις καϋ ’ ολον τού κόομου Χριοτόν έπιφημίζεοϋαι όμολογείοϋαί τε

καί μαρτυρείΰϋαι προς απάντων επί τή προϋηγορία παρά τε ΕλληΟι
καί βαρβάροις μνημονεύεοϋαι, καί εις έτι νύν παρά τοίς άνά την
οικουμένην αυτού ϋιαοώταις τιμάοϋαι μέν ως βαοιλέα, ϋαυμαζεΰϋαι
δέ υπέρ προφήτην , δοξάζεαϋαί τε ώς άληϋή καί μόνον ϋεού αρχιερέα,

‘25 καί επί πάΰι τούτοις , οία ϋ-εού λόγον προόντα καί προ αιώνων απάν¬

των ούΰιωμένον την τε ΰεβάΰμιον τιμήν παρά τού πατρόςυπειληφοτα ,
38 καί προΰκυνείΰϋαι ώς ϋεόν τό γε μην πάντων παραδοξότατον , 20

ότι μη φωναίς αυτό μόνον καί ρημάτων ιρόφοις αυτόν γεραίρομεν
οί καϋωοιωμένοι αύτφ, αλλά καί πάθη διαϋέοει ψυχής , ώς καί αυτής
προτιμάν τής εαυτών ζωής την εις αυτόν μαρτυρίαν. ταύτα μέν 4 1

5 ουν άναγκαίως προ τής ιϋτορίας ένταύϋά μοι κείΰϋω , ως αν μή νεώ -

τερόν τις είναι νομίΰειεν τον ΰωτήρα καί κύριον ημών Ιηΰούν τον

Χριΰτόν διά τους τής ένϋάρκου πολιτείας αυτού χρονους '

ΐνα δε μηδέ την διδαΰκαλίαν αυτού νέαν είναι καί ξένην, ως αν Δ

υπό νέου καί μηδέν τούς λοιπούς διαφέροντος άνϋρώπους αυΰτάΰαν ,

3—5 Pa . 109 , 1 5 - 7 Ρβ. 109, 3 . 4 vgl . Hebr . 7 , 11 - 25

ATERBMIM
12 ίερενσ ΈΜΣΛ άρχιερενα ATER | 18 χρίοεωσ TERMÄ1 γρ χρίσεωα

Α' ω δννάμειοα AB



14 Eusebius, Kircheageschichte I 4, 2—7

38 νπονοήοειέν τις , φέρε , βραχέα και περί τούτον διαλάβωμεν .
^

της 2
μ

'εν γάρ τον ΰωτήρος ημών
’
Γηΰον Χριΰτον παρονΰίας νεωΰτί

^
παΰιν

άνθρώποις έπιλαμψάοης, νέον όμολ.ογονμένως έθνος , ον μικρόν ovÖ ‘
άοθενές ονό ’ επί γωνίας ποι γης ιόρνμενον, αλλα και πάντων των
εθνών πολνανθρωπότατόν τε καί θεοΰεβέϋτατον ταντη τε ’ανω -

15 λεθρον καί άήττητον , η καί εις αεί τής παρα θεόν βοήθειας τυγ¬
χάνει , χρόνων προθεϋμίαις άρρήτοις άθροως όντως αναπέφηνεν, το
παρα τοίς πάϋι τή τον Χριΰτον προΰηγορια τετιμημενον . τοντο 3
καί προφητών κατεπλάγη τις , θειον πνενματος οφθαλμφ το μέλλον
έϋεϋθαι προθεωρήΰας, ώς καί τάδε αναφθέγξαϋθαι >τις ηκονβεν

20 >τοιαντα , καί τις έλάληΰεν όντως ; εί ωδινεν γή εν μια ημέρα .
>καί εί έτέχθη έθνος εις άπα £,< . νποοημαίνει δέ πως καί την
μέλλονΰαν ό αυτός προαηγορίαν, λέγιον >τοΐς δέ δονλενονϋίν μοι

40 >κ λ η θ·ή 0 ε τ α ι όνομα καινόν , ο ενλογηθηϋεται έ π ί τής
γής <. αλλά εί καί νέοι Οαφώς ημείς καί τοντο καινόν όντως 4
όνομα το Χριβτιανών άρτίως παρα παΰιν έθνεΰιν γνοιρίζεται, ο βίοςδ ' ονν όμως καί τής αγωγής ό τρόπος αυτοΐς ενΰεβείας δόγμαΰιν

5 ότι μη έναγχος νφ ημών έπιπέπλαϋται , εκ πρώτης δ ως είπείν αν-
θρωπογονίας φυΰικαΐς έννοίαις τών πάλαι θεοφιλών άνδρών κατ -
ωρθοντο , ώδέ πως επιδείζομεν. ον νέον, άλλα καί παρά παΰιν 5
άνθρώποις άρχαιότητι τετιμημένον έθνος, τοίς πάΰι και αυτό γνώρι¬
μον , το ‘Εβραίων τυγχάνει. λόγοι δή παρά τοντφ καί γράμματα

10 παλαιούς άνδρας περιέγονΰιν , ΰπανίονς μεν καί αριθμώ βραχείς , άλλ’
όμως ενΰεβεία καί δικαιοΰννη καί πάΰη τή λοιπή διενεγκόντας αρετή ,
προ μέν γε του κατακλνΰμον διαφόρονς, μετά δε καί τούτον έτέ-
ρονς , τών τε τον Νώε παίδων καί απογόνων άτάρ καί τον ‘

Αβραάμ,όν αρχηγόν καί προπάτορα ΰφών αυτιών παίδες '
Εβραίων αν-

15 χονΰι . πάντας δή εκείνους επί δικαιοσύνη μεμαρτνρημένους , ίξ 6αντοϋ Αβρααμ επι τον πρώτον άνιονΰιν άνθρωπον , έργω Χριΰτι-ανονς , εί καί μή όνόματι, προϋειπών τις ουκ άν έκτος βάλοι τήςαλήθειας . ο γαρτοι δηλονν εθελοι τοννομα , τον Χριϋτιανόν 7ανδρα δια τής τον Χριΰτον γνωϋεως καί διδαΰκαλίας ΰωφροΰννη20 και δικαιοΰννη καρτέρια τε βίου καί αρετής ανδρεία ενΰεβείας τεομολογία ενός και . μονού τον επι πάντων θεόν διαπρέπειν , τοντο
19—21 Ies . 66, 8 — 22 — S . 40, 2 Ies . 65, 15. 16
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40 παν έκείνοις ου χείρον ημών έοπουδάζετο . οΰτ ούν οώματος αν- 8

τοΐς περιτομής εμελεν , ότι μηδε ήμϊν, ου Οαββάτων έπιτηρήΰεως,
ότι μηδε ήμϊν, άλλ ’ ουδέ των τοιώνδε τροφών παραφυλακής ουδέ

25 των άλλων διαοτολής, όοα τοΐς μετέπειτα πρώτος απάντων Μωυοής
άρξάμενος εν ΰυμβόλοις τελεΐοϋαι παραδέδωκεν, οτι μηδε νυν Χριΰτι-
ανών τα τοιαϋτα ’ άλλα και οαφώς αυτόν ήδεοαν τον Χριοτόν του
ϋεοΰ, εϊ γε ώφϋαι μεν τώ Αβραάμ , χρηματίοαι δε τώ Ιοαακ , λελα-

ληκέναι δε τώ :
Ιοραήλ , ΜωυΟεΐ τε και τοΐς μετά ταΰτα προφήταις

42 ώμιληκέναι προδέδεικταα ένθεν αντοΰς δή τους θεοφιλείς εκείνους 9

ευροις άν καί τής του Χριοτοΰ χατηξιωμένους επωνυμίας, κατα την
φάοκουΟαν περί αυτών φωνήν >μή άφηοϋε τών Χριοτών μου ,
>καί εν τοΐς προφηταις μου μη πονηρεΰεθϋε < ωΟτε οαφώς 10

δ πρώτην ήγείοϋαι δεΐν καί πάντων παλαιοτάτην τε καί αρχαιοτατην
ϋεοΰεβείας ευρεοιν αυτών εκείνων τών άμφί τον 'Αβραάμ ϋεοφιλών
άνδρών την άρτίως διά τής τοΰ Χριϋτοΰ διδαΰκαλίας παΟιν εϋνεοιν
κατηγγελμένην. εί δε δή μακρω πο& υβτερον περιτομής φαοι 11
τον 1

Αβραάμ εντολήν είληφέναι, αλλά πρό γε ταΰτης δικαιοουνην
10 διά πίοτεως μαρτυρήσεις άνείρηται , ώδέ πως τοΰ Q-είον φαΟκοντος

λόγου >έπίθτευϋεν δε ’Λβραάμ τώ ·θ·εφ , καί έλογίοϋη αυτφ
εις δικαιοθυνην <. καί δή τοιοΰτω πρό τής περιτομής γεγονοτι 12

γγρηομός υπό τον φήναντος εαυτόν αντω &εον (οντος δ ήν αυτός ο
ΧριΟτός , ο τον ϋεοΰ λόγος ) περί τών εν τοΐς μετέπειτα γ̂ρόνοις τον

15 όμοιον αυτφ δικαιονΟ &αι τρόπον μελλόντων ρήμαοιν αυτοϊς προεπ -

ήγγελται λέγων >καί ενευλογηϋήοονται εν οοί πάΰαι αί
> φυλαί τής γής < , καί ως ότι > έθται εις εϋνος μέγα καί
>πολΰ , καί ενευλογηϋήοονται εν αυτφ πάντα τά εϋνη τής
>γής < . τοΰτω δε καί έπιοτήϋαι εις ημάς έκπεπληρωμένω παρεϋτιν . 18

20 πίΰτει μεν γάρ εκείνος τή εις τον οφϋέντα αυτφ τοΰ ϋεοΰ λογον
τον Χριοτόν δεδικαίωτο , πατρώας μεν άποοτάς δειϋιδαιμονίας καί
πλάνης βίου προτέρας , ένα δε τον επί πάντων ομολογηΟας ϋεον
καί τοΰτον έργοις αρετής, οΰγί δε ϋρηοκεία νομού τοΰ μετά ταΰτα
Μωνοέως ϋεραπεΰαας, τοιοΰτω τε οντι ειρητο ότι δή πάοαι αί φυ-

25 λαί τής γής καί πάντα τά εϋνη εν αντω εΰλογηϋήοεται ’ έργοις δε 14

λόγων έναργεϋτέροις επί τοΰ παρόντος παρά μόνοις Χριΰτιανοις

28/29 Gen . 18, 1 . 26, 2. 35, 1
3/4 Ps. 104, 15 — 11/12 Gen. 15, 6 vgl . Rom . 4, 3 — 16/17 Gen.

' 12, 3
— 17 —19 Gen . 18, 18 — 21/22 vgl . Gen . 12, 1
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44 καθ '
όλης τής οικουμένης ασκούμενος αντ '

ος εκείνος ο τής θεοοεβείας
τον Αβραάμ αναπέψηνε τροπος . τι δη ονν λοιπόν εμποδων

^
αν 15

είη, μή ούχί ένα και τον αντον βιον τε και τροπον ευσεβειας ημίν
τε τοίς άπδ Χριΰτοϋ καί τοίς πρόπαλαι θεοφιλέοιν όμολογείν; ώστε

5 μή νέαν καί ξένην , αλλ ει δει ψαναι αληθευοντα , πρωτην νπαρχειν
καί μόνην καί άληθή κατορθωΟιν ενϋεβειας την δια τής τον Χριστού
διδαΰκαλίας παραδοθείσαν ημίν αποδεικννσθαι . και ταΰτα μεν ωύε
εχέτω·

φέρε δε ήδη, μετά την δέουσαν προκαταΰκενήν τής προτεθείσης Ε δ 1
10 ημίν εκκλησιαστικής ιστορίας ήδη λοιπόν από τής ένσάρκου τοΰ

σωτήρος ημών επιφάνειας οία τίνος οδοιπορίας έφαψωμεθα, τον τον'κόγον πατέρα θεόν καί τον δηλονμενον αυτόν Ιησοϋν Χριστόν τόν
σωτήρα καί κύριον ημών , τόν ουράνιον τον θεού λογον, βοηθόν
ημίν καί ϋννεργόν τής κατά την διήγηϋιν αλήθειας επικαλεσά-

% γ. Chr. μενοι . ήν δη ονν τούτο δεύτερον καί τεσσαρακοστόν έτος τής 2
Αύγουστον βασιλείας , Αίγυπτον ό1 υποταγής και τελευτής Αντωνίου
καί Κλεοπάτρας, εις ην νστατην // κατ Αίγυπτον των Πτολεμαίων
κατέληξε δυναστεία , ογδοον έτος καί εικοστόν, όπηνίκα ό σωτήρ καί
κύριος ημών ’ίησονς ό Χριστός επί τής τότε πρώτης άπογραφής ,

20 ηγεμονεΰοντος Κνρινίον τής Συρίας , ακολούθως ταίς περί αυτόν
προφητείαις εν ΙΙηθλεεμ γεννάται τής Ίουδσ. ίας . ταυτής δε τής 3
κατά Ενρινων άπογραφής καί ό τών παρ Ίέβραίοις επισημότατος
ιστορικών Φλανιος ’ΐώσηπος μνημονεύει, καί άλλην έπιαννάπτων
ιστορίαν περί τής τών Γαλιλαίοιν κατά τους αυτούς έπιψυείσης

25 χρόνους αίρέσεως , ής καί παρ
’

ημίν ό Αονκάς εν ταίς ΠράξεΟιν
μνήμην ωδέ πως λέγων πεποίηται >μετά τούτον άνέστη Ιούδας

46 > ο Γαλιλαίος εν ταίς ημεραις τής άπογραφής , καί άπέστησε
> λαόν οπίσω αυτού · κάκείνος άπώλετο , καί πάντες οσοι
>επείσθησαν αντφ , διεσκορπίσθ·ηθαν < . τούτοις δ ’ ονν καί 4
ο δεδηλωμένος εν οκτωκαιδεκατω τής Αρχαιολογίας συνόδων ταΰτα

5 παρατίθεται κατά λέξιν

)
*Κνθ<·νιος δε τών εις την βουλήν συναγόμενων, άνήρ τάς τε άλλας

>αρχας επιτετελεκως και δια πασών οδενσας ύπατος γενέοθαι τά τε
>αλ?.α αξιωματι μεγας , συν ολιγοις επί Συρίας παρήν , υπό Καίσαρος

18 - 20 Luc. 2 , 2 — 21 Mich. 5 , 2 — 26 — S . 46 , 3 Act. 5 , 37
6—10 Ioseph. A . I . 18 , 1

ATERB , von 3 καί τόν αντον an D , Μ ΣΑ
7/8 καί — ίχέτω > T ' A? + Tcm
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46 >δικαιοδοτης τον έϋ·νους άπεοταλμένος καί τιμητής των ονϋιών γενη-
10 >οόμενος .<

καί μετά βραχέα φηοίν 5

>
'ΐούδας δε , Γανλανίτης άνήρ εκ πόλεως όνομα Γαμαλα, Σάδδοκον

>Φαριϋαΐον προολαβόμε νος, ηπείγετο επί άποϋτάΰει, τήν τε αποτίμηΰιν
>ονδεν άλλο η άντικρνς δουλείαν επιφέρειν λέγοντες καί τής έλεν-

15 >θ·ερίας επ '
άντιλήψει παρακαλοΰντες το έϋ·νος<.

καί εν τή δεύτερα δε των ίοτοριών τον 'Ιουδαϊκού πολέμου περί 6
τον αυτόν ταντα γράφει

>επί τούτου τις άνήρ Γαλιλαίος ''Ιούδας ονομα εις άποΟταοίαν
>ένήγε τους επιχωρίους, κακίζων εί φόρον τε 'Ρωμαίοις τελεΐν νπο-

20 >μενονΰιν καί μετά τον ϋ-εον οϊΰονϋι θνητούς δεΟπότας<.

48 ταντα ο
'
ΐώοηπος .

Τηνικαϋτα δε καί τον 'Ιουδαίων έθνους ‘
Ηρωδον πρώτον το γένος ς (> 1

αλλοφύλου διειληφότος τήν βαϋιλείαν ή διά Μωυΰέως περιγραφήν
έλάμβανεν προφητεία > ούκ έκλείψειν άρχοντα εξ \Ιούδα ουδέ

5 ηγούμενον εκ των μηρών αύτοΰ < φήΰααα , > έως αν έλϋ·η φ
άπόκειται, < ον καί άποφαίνει προΰδοκίαν έΰεοθ-αι έϋ-νών . ατελή 2
γέ τοι τά τής προρρήοεως ήν καϋ ' ον υπό τοίς οίκείοις τον έθ-νονς
άρχουϋι διάγειν αντοίς έξήν χρόνον, άνω&εν εξ αυτόν Μωνοέως
καταρξαμένοις καί εις τήν Ανγούΰτον βαϋιλείαν διαρκέοαϋιν , καθ '3 ον

10 πρώτος αλλόφυλος
'Ηρώδης τήν κατά 'Ιουδαίων επιτρέπεται υπό

‘Ρωμαίων αρχήν , ως μεν
'ΐώοηπος παραδίδωΰιν ,

'ΐδονμαΐος ων κατά
πατέρα το γένος Άράβιος δε κατά μητέρα , ως δ' 'Αφρικανός, (ονχ ο
τυχών δε καί ουτος γέγονε ϋνγγραφεύς ) , φαοίν οί τά κατ αυτόν

12—15 Ioseph. A . I . 18, 4 — 18- 20 Iosepb . Β . I . 2, 118
4 - 6 Gen . 49,10 — 11 Iosepb. A . 1 . 14, 8 . 121. Β. I. 1 , 123 . 181 — 12 vgl .

S . 58, 17— 60, 4 ecl . proph . 158, 4 ff. dem. ev . 8 , 1 , 44

ATERBDM2T1
18 τούτον BDMSIos quo in tempore Λ τοντοισ ATER | 19/20 νπομε-

vovoiv Niese νκομένονσιν Π

13 φαοιν RBDIVLI [eel. proph.] ως φασίν ATE1S | οϊ τα ATERDMi ’/i [eel.

proph .] οϊ τε Β
Eusebius , KircbengescMchte. 2
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48 άχοιβούντες
'
Αντίπατρον (-τούτον cf είναι αντω πατέρα ) Πρφόον τίνος

1δ Ασκαλωνίτου τών περί τ 'ον νεώ τον Απόλλωνός ιερόδουλών καλού-

αίνων γεγονέναι · ο § Αντίπατρος νπο Ιδουμαιων ληστών παιδίον 3
'
αίχιιαλωτισϋείς συν έκείνοις ήν , δια το μη δνναΰϋαι τον πατέρα

πτωχόν όντα καταϋέσϋαι νπερ αυτού, εντραφείς δε τοϊς εκείνων

έϋεοιν νοτερόν Ύρκανώ τώ Ιουδαίων άρχιερεί φιλονται . τούτον

SO γίνεται ο 'επί τού σωτήρος ημών Ηρώδης .
,

είς δη ουν τ '
ον 4

τοιούτον τής
'Ιουδαίων περιελϋουοης βαΰιλειας , επι ϋυραΐς̂ ηδη κα'ι

ή τών εϋνών άκολούϋως τη προφητεία προσδοκία παρήν, ατε διαλε -
λοιπότων εξ εκείνου τών παρ

' αντοίς εξ αυτού Μωνσέως κατά
S διαδοχήν άρξάντων τε και ήγηΰαμενων . προ μεν γε τ ής 5

αιχμαλωσίας αυτών καί τής εις Βαβυλώνα μεταναΰταϋεως εβαοι-
λενοντο, από Χαονλ πρώτον και Αανιδ αρξαμενοι προ δε τών βασι¬
λέων άρχοντες αυτούς διεϊπον, οι προΰαγορενομενοι κριται, αρξαντες
καί αυτοί μετά Μωυΰέα καί τ 'ον τούτου διάδοχον '

ΐηαούν μετά δ'
ε 6

10 την από Βαβυλώνος επάνοδον ου διέλιπον πολιτεία χρωμενοι αριστο¬

κρατική μετά ολιγαρχίας (οι γάρ ιερείς προεοτηκεΰαν τών πραγμάτων),
άχρι ον Πομπήιος 'Ρωμαίων στρατηγός έπιΰτάς την μεν Ιερουοαλήμ
πολιορκεί κατά κράτος μιαίνει τε τα αγία μέχρι τών αδύτων τού
ιερού προελϋών , τον δ' εκ προγόνων διαδοχύ]ς είς εκείνο τού καιρού

15 διαρκέοαντα βαϋιλία τε ομού καί αρχιερέα , Αριστόβουλος ονομα ήν
αντω , δέσμιον επί 'Ρώμης άμα τέκνοις έκπέμψας, Υρκανώ μεν τώ
τούτον άδελφώ την άρχιερωσύνην παραδίδωσιν , το δε παν 'Ιουδαίων
έϋ-νος εξ εκείνου 'Ρωμαίοις νπόφορον κατεοτήσατο. αύτίκα 7
γούν καί ‘

Υρκανού , είς ον ύστατον τά τής τών αρχιερέων περιέοτη
20 διαδοχής , υπό Πάρϋων αιχμαλώτου ληφϋέντος , πρώτος , ο)ς γούν

εφην , αλλόφυλός
'
Προρδής υπό τής συγκλήτου 'Ρωμαίων Αύγουστον

τε βαοιλέως το 'Ιουδαίων εϋνος εγχειρίζεται , καί)·' ον έναργώς τής 8
τού Χριστού παρουσίας ένστάσης , καί τών εϋνών ή προσδοκωμένη
σωτηρία τε καί κλήσις άκολούϋως τή προφητεία παρηκολούϋηΟεν

5 - 11 Ioseph. Α . I . 11 , 112. 111 vgl . ecl . proph . 155,13 ff. — 20/21 S . 48, 2ff.

ATERBDM .SAI
14 αντιπατρον χοϋχον δ είναι αντίο τιρα BDMAi [ecl . proph .] άντίτιατρον

χονχον δ είναι αννον τιρα TER άνχίπαχρον in ανχαιάχρον corr . Tr άνχιτίάχρον
τούτον δε Α | Πρόοδον νιον δε ήρώδον χινΰσ Tr ήρόιδου νϊόν ήρώδου χινυο R j
19 έϋεοιν Α vgl . 58, 21 ήϋεσιν TERBDM ] χονχον ΤΕΚΒΒΜΛ τοίχοι παΐο Α

11 ϊερεΐο TEBD [ecl . proph .] άρχιερεΐο ARM214 beides IosHSS | 24 τε
καί TERBDM̂ l τέλοσ έλάμβανεν καί ή χών έθ-νών Α und die Erwartung der Er¬
lösung und die Berufung der Heiden wurde vollendet wie gesagt ist in der Weis¬
sagung Σ
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50 εξ ον δή χρόνου των από ’ΐούδα αρχόντων τε και ηγουμένων , λέγω
26 δε των εκ τον ’ίουδαίων εϋνους , διαλελοιπότων , εικότως αύτοίς και

τα τής εκ προγόνων εύοταϋ-ώς επί τους έγγιΰτα διαδόχους κατά
52 γενεάν προϊουοης άρχιερωβΰνης παραχρήμα ϋυγχεϊται . έγ̂ εις και 9

τούτων αξιόχρεων τον 'Ιώΰηπον μάρτυρα, δηλοΰντα ως την βαθι-
λείαν παρά 'Ρωμαίων έπιτραπεις Ηρώδης ουκέτι τους εξ αρχαίου
γένους καΘίοτηοιν αρχιερείς , αλλά τιϋιν άοήμοις την τιμήν άπένεμεν

5 τα ομοια δε πράϊαι τώ '
Ηρώδη περί τής καταοτάΰεως τών ιερέων

''Αρχέλαόν τε τον παίδα αυτού καί μετά τούτον 'Ρωμαίους , την αρχήν
τών 5Ιουδαίων παρειληφότας . ο δ ' αυτός δηλοί ώς άρα καί 10
την ίεράν οτολήν τον άρχιερέως πρώτος Ηρώδης άποκλείϋας υπό
ιδίαν οφραγίδα πεποίηται , μηκέτ αυτήν τοϊς άρχιερεύοιν έχειν νφ

10 εαυτούς έπιτρέψας ■ ταυτόν δε καί τον μετ αυτόν '
Αρχέλαον καί μετά

τούτον (Ρωμαίους διαπράξαοϋαι. καί ταντα ό ’ ήμίν είρήοϋ-ω 11
εις ετέρας άπόδειξιν προφητείας κατά τήν επιφάνειαν τού Οωτήρος
ημών ’ΐηοού ΧριΟτού πεπεραΰμένης. όαφέοτατα γούν εν τώ
Δανιήλ εβδομάδων τινιών αριθμόν ονομαΰτί έως ΧριΟτού ηγουμένου

15 περιλαβών ό λόγος , περί ών εν ετέροις διειλήφαμεν , μετά τό τούτων

ουμπέραομα έξολοϋρευΟ-ήθεθϋ-ai τό παρά ’ίουδαίοις χρίομα προφη¬
τεύει ' καί τούτο δε Οαφώς κατά τον καιρόν τής τού Οωτήρος ημών
’ΐηοού ΧριΟτού γενέοεως άποδείκνυται Ονμπεπληρωμένον . ταύτα δ
ήμίν άναγκαίως εις παράοταϋιν τής τέον χρόνων άληϋ -είας προ-

20 τετηρήοϋ -ω .
'Επειδή δε τήν περί τού ΧριΟτού γενεαλογίαν διαφόρως ήμίν ο ζ 7 1

τε Ματϋ-αίος καί ό Λουκάς εύαγγελιξομενοι παραδεδώκαΰι όιαφωνεϊν
τε νομίζονται τοϊς πολλοίς τών τε πιοτών έκαΰτος άγνοια ταλη&ούς
ενρηοιλογείν εις τούς τόπους πεφιλοτίμηται , φέρε , καί τήν περί

25 τούτων κατελϋ·ούθαν εις ημάς ίϋτορίαν παραϋ -ώμεθ -α , ην δι επι -

54 ϋτολής ΑριΟτείδη γράφων περί ουμφωνίας τής εν τοϊς ευαγγελίοις
γενεα?̂ ογίας ο μικρώ πρόοϋ-εν ήμίν δηλωϋ-είς

'Αφρικανός έμνημο -

1 — 7 Joseph . A . I . 20 , 247 . 249 vgl . ecl . proph . 160 , 7— 21 dem . ev . 8 , 2,
93 . 94 — 7 —11 A . I . 18 , 92 . 93 vgl . ecl . proph . 160 , 25—161, 2 dem. ev . 8,
2 , 95 — 13 Daniel 9 , 24—27 — 15 ecl . proph . 153, 12—165, 7 dem. ev . 8, 2 ,
55 — 129

ATERBDM2hl
25 anb BDM ίξ ATER
5 Ιερέων ΤΚΚΒΟΜΛ los αρχιερέων ΑΣ ecl. proph. dem. ev . | 12 ετέρασ

ΑΣ ετέραν TERBDM nicht übersetzt A
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54 νενθεν, τάς μεν δη τών λοιπών δόξας ώς άν βίαιους καί διεψενο-

μίνας άπελέγξας , ήν δ ’ αυτός παρείληφεν ιϋτοριαν, τοντοις αυτοίς

5 έκτιΨέμενος τοϊς ρημαΰιν'

άΕπειδή γάρ τα ονόματα των γενών εν Ίΰραήλ ήρι&μεϊτο η 2
>φνΰει η νόμω, φνΰει μεν, γνηοίου ϋπέρματος διαδοχή , νόμφ δέ,
>ετερου παιδοποιονμένου εις όνομα τελεντήΰαντος αδελφού άτεκνον

>(οτι γάρ ονδέπω δέδοτο ελ.πις αναϋταΰεως ΰαφης , την μελ.λ.ονοαν
10 ^επαγγελίαν άναϋτάοει έμιμονντο {λνητή , ινα ανεκλειπτον το ονομα

>μείνη τον μετηλλαχοτος) ' επει ονν οι τή γενεαλογία ναύτη εμ- 3
>φερόμενοι , οϊ μεν διεδέξαντο παϊς πατέρα γνηΰίως , οι δε ετέροις
>μεν έγεννή&ηΰαν , ετέροις δε προΟετέϋηΰαν κληθεί , άμφοτέρων γέ-
>γονεν ή μνήμη , και τών γεγεννηκότων και τών οος γεγεννηκότων .

15 >ουτως ουδέτερον τών ευαγγελίων ψεύδεται , καί φνϋιν αριθμούν καί 4

>νόμον επεπίάκη γάρ άλλήλοις τα γένη, τό τε από τού Σολομώνος
>καί τό από τον Να &αν , άναΰτάΰεοιν ατέκνων καί δεντερογαμίαις
>καί άναοτάοει ϋπερμάτων , ώς δικαίως τους αντονς αλλωτε άλλων

56 >νομίζεαϋαι , τών μεν δοκονντων πατέρων , τών δε υπαρχόντων ώς
>άμφοτέρας τάς διηγήΰεις κυρίως άληϋεις ονΟας επί τον Ιωΰήφ πο-
>λνπλόκως μέν , αλλά ακριβώς κατελϋ'ειν. ινα δε Οαφες ή τό λεγό- 5
>μενον , την εναλλαγήν τών γενών διηγήΰομαι. από τον Αανίδ διά

5 >Σολομώνος τάς γενεάς καταρι &μονμένοις τρίτος από τέλους ενρίΰκε -

>ται Ματϋ -αν, ος έγέννηΰε τον ’ϊακώβ , τον ’ΐωβήφ τον πατέρα ’ από

6 — S . 62, 2 Quaest. ad Stephanum [Mai , Nova patr . bibl . 4, 231 f. ; q = cod .
Palat . 220 , nur bis S . 56, 4 διηγήσομαι ; n = Catene des Niketas , deren Varianten

Spitta , der Brief des Julius Africanus an Aristides , anführt ; m = Catene des Makarios ,
deren Varianten Routh , Reliquiae sacrae 2 , 334ff. anführt — 11 — S . 58,14 ex -

cerpirt in einer Homilie auf die Geburt Mariae , die verschiedenen Verfassern zu¬
geschrieben wird (Migne 97 , 850 ff.) = h

6 Matth . 1 , 15. 16

ATERBDM2V1
8 μεν Λ) TEiBDM μεν A , E durch Rasur corr . , R | λοιπών ΠΑ πολλών Σ

: 5 εκτιΜμενοσ τοΐσ ρημαΰιν AT1!:! r οια ρήμασιν έκτιΟ-έμενοσ TcERDM
10 &νητοί Σ I 17 άναστάσεσιν ATcERMh άνάΰτασιν Τ ^ΙΙΌ άναστάαει q Afri¬
canus schrieb τελενταΐς [ 18 άναστάαει Τ durch Rasur corr ., KRqmn άνα-
στάαεισ T *BD άναστάσεαι Α άναστάσεσιν Μ

4 έναλλαγήν TEDM vgl . Quaest. ad Steph . p . 273 ίπαλλαγ ^ν ARqn die Ver¬
schiedenheit Σ άκολονΜαν BDciM | 5 καταρι &μονμΐνοισ AT 1EM Nh κατα-
ριϋ-μονμενοα TrRBD
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SG >δε Ναϋαν τον Λαυίδ κατά Aovxäv ομοίως τρίτος άπο τέλους

>Μελχι~ Ιωΰήφ γάρ νιος ΙΙλι τον Μελχι . οκοπον τοίννν ήμίν κει- 6
>μίναν τοϋ ’ΐωϋήφ , άποδεικτέον πώς εκάτερος αυτόν πατήρ ίϋτορεί-

10 >ται , ο τε ’ίακώβ ο άπο Σολομώνος και 7Ιλι ο άπο τον Ναϋαν

>εκάτερος κατάγοντες γένος, όπως τε πρότερον οντοι δή, ο τε 7α-
>κώβ καϊ ο 7Ιλι , δυο άδελφοί, καί πρό γε , πώς οι τούτων πατέρες,
>Ματϋαν καί Μελχι, διαφόρων οντες γενών , τον \ϊωοήφ άναφαίνον-

>ται πάπποι . καί δη ονν ο τε Ματϋαν καί ό Μελχι , εν μέρει την 7
15 >αυτήν άγαγόμενοι γνναΐκα , όμομητρίονς άδελφονς επαιδοποιήοαντο ,

>τον νόμον μη κωλύοντας χηρενονοαν, ήτοι απολελνμένην η καί τε-
>λεντηΰαντος τον άνδρός , άλλφ γαμεΐΰϋαΐ ' εκ δη τής Έΰϋα (τοντο 8
>γάρ καλεϊΟϋαι την γνναΐκα παραδέδοται) πρώτος Ματϋαν , ό άπο
>τον Σολομώνος τό γένος κατάγων , τον Ιακώβ γεννά , και τελεν-

20 >τήθαντος τον Ματϋαν Μελχι , ό επί τον Ναϋ -αν κατά γένος άνα-

>φερόμενος, γγηρενονΟαν , εκ μεν τής αυτής φνλής, εξ άλ?.ον δε γένονς
>ών , ώς προείπον , άγαγόμενος αυτήν, έΰχεν νίόν τον 'Ηλι . ουτω δή 9

58 >διαφόρων δνο γενών εύρήϋομεν τόν τε ’
ίακώβ καί τον ‘Ηλι όμομη-

>τρίονς άδελφονς, ών ο έτερος , Ιακώβ, άτεκνον τον αδελφόν τελεν-

>τήθαντος
’ΐίλι , την γνναΐκα παραλαβών, έγέννηϋεν έξ αυτής τρίτον

>τόν ’ΐωϋήφ , κατά φύΰιν μεν εαντώ (καί κατά λόγον, δι ο γέγραπται
5 >» Ιακώβ δε έγέννηϋεν τόν ’ΐωϋήφΐ ) , κατά νόμον δε τον Ηλι

>υίός ήν εκείνο} γάρ ό
’’Ιακώβ, άδελφός ών , άνέστηϋεν Οπέρμα.

>δι όπερ ονκ άκνρωϋήϋεται καί ή κατ αυτόν γενεαλογία· ήν Ματ- 10

>ϋαΐος μεν ό εναγγελιϋτής έξαριϋμονμενος » Ιακώβ δέ « φηϋίν » έγέν -

>νηϋεν τόν 'ΐωϋήφ « , ό (5ε Λουκάς άνάπαλιν » ος ήν, ώς ένομί -

7 Luc. 3 , 23 . 24
5 . 8 . 9 Matth . 1 , 16 — 9—11 Luc. 3, 23. 24

ATERBDM -ΣΛ
8 ϊωαήφ γάρ■νίόσ ήλί τον μελχι ΒΏΜΣΛ ον νιος ό ήλί ο τον ϊωοήφ πατήρ

ATERn I 11 εκάτερος — γένος > η εκάτερον T ' h , corr. Te, Africanus hatte εκά¬

τερος nicht j γένοο TERBDMh το γένοα A, Africanus schrieb κατάγων το γένος

12 πρό γε TERBDMSn πρόο γε A , voreusebianische Corruptel, πρότερον — πώς

halte ich für interpolirt | 15 άγαγόμενοι ATcERM αγόμενοι T^ Dh |

19 τό γένοα κατάγων ATERn //////////// κατάγων D κατάγων Μ κατάγων το γένοα

Bh τό γένοα bezeugt Σ | 22 άγαγόμενοα ABDM άγόμενοσ TERh

3/4 τρίτον τόν ARMh τρίτον TEBD Africanus schrieb τρίτον 'ano τής Έσϋα)

τόν I 4 λόγον διό γέγραπται TEMh λόγον διό και γέγραπται AR νόμον δε

Β 1 νόμον δε διό γέγραπται BemD διό γέγραπται Σ δι ο καί γέγραπται Λ καί

κατα λόγον > ΣΛ | 9 So ήν TEh ώο ήν BD νο ήν Μ So ήν να A quod

(putabatur ) esse filius Λ
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58 >ζετο (καί γάρ κα1 τοϋτο προΰτίϋηΟιν ) τον Ίωΰήφ τον 'Ηλι τοί
>Μελχι « . την γαρ κατά νόμον γένεΰιν έπιβημότερον ονκ ήν εξει-
>jcεΐν , καί το » εγέννηΰεν « επι της τοιαϋδε παιδοποιιας αγρι τελονς
>εθιώπηθεν, την αναφοράν ποιηΰάμενος έως » τον Αδάμ τον # εοΰ«
-κατ' άνάλνοιν· ονδε μην αναποδεικτον η εΰγεδιαΰμενον εΟτιν τοντο . 11

15 >τον γονν οωτήρος οι κατα οάρκα ουγγενεΐς, ,
εϊτ ούν φανητιώντες

>εϊ& απλώς εκδιδάοκοντες , πάντως δε άλη&ενοντες , παρέδοΟαν και
>ταντα· ως 'ΐδονμαΐοι ληβταί Άΰκάλωνι πόλει τής Παλαιοτίνης επεί¬
γοντες , εξ είδωλείον Απόλλωνος, ο προς τοίς τείχεΟιν ϊδρντο ,

'Αν¬
τίπατρον Ήρωδον τίνος ίεροδονλον παίδα προς τοίς αλλοις ούλοις

20 >αίχμάλωτον άπήγον , τφ <5ε λύτρα νπερ τον νίον κατα & έΰ& αι μή
-δνναοϋαι τον Ιερέα ό Αντίπατρος τοίς των 'Ιδονμαίων έθ-εοιν εν-
>τραφείς , νΰτερον Ύρκανφ φιλοϋται τφ τής Ιονδαίας αρχιερεΐ '
-πρεΰβενΰας δε προς Πομπήιον νπερ τον Ύρκανον καί την βαοιλείαν 12
-ελενϋ-ερωΰας αντφ νπό Αριΰτοβονλον τον αδελφόν περικοπτο-

25 >μένην , αυτός ηύτνχηϋεν, επιμελητής τής Παλαιοτίνης χρηματίϋας '
60 >διαδέχεται δε τον Αντίπατρον , φίλονφ τής πολλής εντνχίας δολο -

-φονηϋέντα, νιος '
Ηρώδης , ός νΰτερον νπ Αντώνιον καί τον Σεβαοτοϋ

>ΰνγκλήτον δόγματι των 'ίονδαίων εκρίϋ-η βαΰιλενειν ον παϊδες
-Ηρώδης οΐ τ άλλοι τετράρχαι. ταντα μεν δη κοινά καί ταΐς '

Ελλή-
5 >νων ίοτορίαις ' άναγράπτων δε εις τότε εν τοίς άρχείοις όντων 13

>τών Εβραϊκών γενών καί τών άχρι προΰηλντων άναφερομένων, ώς
>Αχιώρ τον Αμμανίτον καί cPovO· τής Μωαβίτιδος τών τε απ ’ Αί¬
γυπτον ΰυνεκπεΰόντων επιμίκτων , ό Ηρώδης , ονδέν τι ονμβαλλο-
>μένον τον τών 'Ιοραηλιτών γένονς αντφ καί τφ ΰννειδότι τής

10 >δνογενείας κρονόμενος , ενέπρηοεν αντών τάς άναγραφάς τών γενών,
>οίόμενος ενγενής άναφανεΐΰϋαι τφ μηδ' άλλον έχειν εκ δημοΰίον
■ονγγραφής το γένος άνάγειν επί τονς πατριάρχας ή προΰηλντονς
>τονς τε καλονμενονς γειωρας , τονς επιμίκτονς . ολίγοι δή τών 14
-επιμελών ιδιωτικός εαντοϊς άπογραφάς ή μνημονενΰαντες τών όνο -

13 Luc . 3 , 38
7 vgl . ludith 14, 10 - 7/8 Exod . 12, 38 vgl . Deut . 23, 8

ATERBDMALl
10 xal γαρ xal ABD xal γαρ TERMhm | 18 άδαμ τον &v TKRBDM Alarm

άδαμ xal τον &v AΛ
2 des Königs Agostos Σ | 3 συγκλήτου AT ‘ BDn και συγκλήτου TcREMA

I δόγματι ABDM δύγματοσ TERA | 6 άχρι προσήλυτων TEBDMA άρχι-
προσηλύτων AR | ίοσ ΚΒΣΛ ε'ωσ TERDM | 12/13 ή προσήλυτους und
τους επιμίκτονς vor Eus. interpolirt | 13 δή AT ‘ B δε TrERDM
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<>0 >μάτων ή άλλως εχοντες έξ αντιγράφων , έναβρυνονται ϋομζομένη
>τή μνήμη τής ευγενείας ' ών έτΰγχανον οι προειρημένοι , δεΰπόουνοι
>χαλουμενοι διά την προς το Οωτήριον γένος ουνάφειαν από τε
>Ναζάρων καί Κωχαβα κωμών

'Ιουδαϊκών τή λοιπή γή έπιφοιτή -
>ΰαντες χαι την προχειμένην γενεαλογίαν έχ τε τής Βίβλου τών ήμε-

20 >ρών , ές όοον έξιχνοϋντο , έξηγηϋάμενοι . εϊτ ούν όντως εϊτ άλλως 15

>ίχοι , ϋαφεϋτέραν έξήγηϋιν οΰκ αν έχοι τις άλλος έξευρεϊν , ώςεγωγε
>νομίζω πας τε ος ευγνώμων τυγχάνει , καί ήμίν αυτή μελέτοι, εί

({2 >χαί αμάρτυρος έϋτιν , τφ μη χρείττονα ή άληϋεΟτέραν έχειν είπεϊν
>τό γέ τοι ευαγγελίου πάντως άλη &ευει< .

καί επί τέλει δε τής αυτής έπιοτολής προΟτίθ-ηϋι ταντα ■ 1·>

>Ματϋ·αν ό από Σολομώνος έγέννηΰε τον ’Ιακώβ . Ματϋ·αν άπο·
>ϋανόντος , Μελχι ό από ΝαΙΙαν έκ τής αυτής γυναιχός έγέννηοε τον
Μίλι . ομομήτριοι άρα αδελφοί

'ΙΙλι χαι Ιακώβ. Ηλι ατέκνου απο -
-ϋανόντος ό 1Ιακώβ άνέοτηϋεν αυτφ ϋπέρμα, γεννήϋας τον 'ϊωΰήφ,
>κατά φνοιν μεν έαυτφ, κατά νομον δε τω Ηλ,ι . ούτως αμφοτέρων
>ήν υιός ό 'ΐωϋήφ< .

10 τοΟαϋτα ό Αφρικανός . καί δή του
’
ΐωοήφ ώδέ πως γενεά -

λογονμένον, δυνάμει καί ή Μαρία ονν αυτφ πέφηνεν έχ τής αυτής
ουΰα φυλής , εί γε κατά τον Μωυαέως νόμον ουχ έξην ετέραις έπι-

μίγνυοϋ-αι φνλαϊς ’ ενί γάρ τών έχ τοΰ αυτοϋ δήμου καί πάτριάς
τής αυτής ζευγνυοϋ-αι προς γάμον παρακελενεται, ως αν μή περι-

15 οτρέφοιτο τοΰ γένους ό κλήρος από φυλής επί φυλήν . ώδί μεν
οΰν καί ταΰτα έχέτω ’

άλλα γάρ τοΰ Χριΰτοϋ γεννη&έντος ταϊς προφητείαις ακολούθως Η

έν Βηϋλεεμ τής Ίουδαίας κατά τους δεδηλωμένους χρόνους,
'Ηρώδης

4— 9 Ματ&άν— ’ίωσήφ] = Quaest. ad Steph. ρ . 232 [qn , vgl . S . 54] —

6 — 9 ομομήτριοι — Τωσήφ in h — 13—1δ Nurn . 36 , 8. 9 vgl. Quaest. ad Steph.

1 , 7 p . 224

atebbdm ^
1δ οωζομένη 112' οωζομένηο ATERBD ] 19/20 Eus. fand einen lücken¬

haften Text vor, partim memoriter durch Conjectur ergänzt Λ sie erzählten wie

sie vermochten in Kraft aus dem Buch der Tage das ist aber aus der Genealogie Σ

1 άμάρτνρόσ TcERBDMn μή έμμάρτνρόσ A Μ/μάρτνρόϋ [Rasur von 2 Buch¬

staben ] T 1 | 10 τοααντα T durch Rasur corr., ERM τοααντα δή A τοααντα

και Τ 1!© και durch SA nicht bezeugt
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62 επί τή τών eg ανατολής μάγων άνερωτήΰει οπη εϊη
^

διαπννϋ -ανο -
20 μινών ο τεχ &είς βαΟίλενς των Ιονδαιων , εοραχεναι γαρ αυτού τον

CtÖTSQCt XCU τί ] ζ XOÖtjöÖS JlOQBICtC, XOVX (XlXlOV CCVTOlQ ysyop ^
vcu , out

ΰ-εφ προΟχννηΰαι χφ χεγβενχι δια ϋπονδης πεπου ]μένοις, ον ύμιχρώς
επί τφ πράγματι, άτε κινδννενονοης, ως γε δή ωετο, αντφ τής αρχής,
διακινήσεις, πνϋ -δμενος τών παρά τφ ε&νει νομοδιδαοχάλων που

64 τον ΧριΟτόν γεννηϋήθεΰϋ -ai προοδοχφεν , ως εγνω την Μιχαίον
προφητείαν iv Βη&λεεμ προαναφωνονϋαν , ενι προϋταγματι τονς
νπομαζίονς εν τε τη ΒηΟλεεμ και πάϋι τοίς δρίοις αντής άπ '

ο διε¬
τούς και κατωτέρω παϊδας, κατά τον άπηκριβωμένον αντφ χρόνον

5 παρά τών μάγων , άναιρε &ήναι προΟτάττει , πάντως που καί τον
’
ΐηϋονν, ως γε ήν είκός , τής αυτής τοίς ομηλιξι ΟνναπολαύΟαι ονμ-
φοράς οίόμενος . φθάνει γε μην την επιβουλήν εις Αίγυπτον δια- 2
κομιοϋείς ό παϊς, δί επιφάνειας αγγέλου το μέλλον προμεμαϋ-ηκότων
αντον τών γονέων. τούτα μεν ονν καί η ιερά τον ευαγγελίου

10 διδάοκει γραφή ' άξιον δ ’ επί τοντοις ΟννιδεΙν τάπίγειρα τής Ίΐρώ - 3
δον κατά τον Χριοτοϋ καί τών ομηλίκων αντφ τόλμης , ως παρ¬
οντικά, μηδε Ομικράς αναβολής γεγενημένης, ή ϋεία δίκη περιόντα
ετ αυτόν τφ βίφ μετελήλνϋεν, τά τών μετά την έν&ένδε απαλλαγήν
διαδεδομένων αυτόν έπιδεικνΰοα προοίμια . ώς μεν ονν τάς κατά 4

1δ τήν βαΰιλείαν αντφ νομιοϋείοας ευπραγίας ταΐς κατά τον οίκον
επαλληλοις ημανρωΰεν ονμφοραΐς, γνναικός καί τέκνων καί τών
λοιπών τών μάλπΰτα προς γένους άναγκαιοτάτων τε καί φιλτάτων
μιαιφονίαις, ουδέ οίόν τε νυν καταλέγειν, τραγικήν άπαΟαν δραμα¬
τουργίαν επιΰκιαζονΰης τής περί τούτων νποϋ·έθεως, ήν είς πλάτος

20 έν ταις κατ αυτόν ίοτορίαις ό ’
ΐωΟηπος διελήλνϋ -εν ’ ώς δ ’

άμα τή 5κατά τον Οωτήρος ημών καί τών άλλων νηπίων επιβουλή ΰεήλατοςαυτόν καταλαβονΰα μάΰτιξ είς θάνατον Ουνήλαΰεν, ον χείρον καί
τών φωνών τον ουγγραφέως επακονΟαι , κατά λέξιν εν επτακαιδε-
κάτω τής ’

Ιουδαϊκής Αρχαιολογίας τήν καταστροφήν τού κατ αυτόν
25 βίου τούτον γράφοντας τον τρόπον

t
*Ηρωδη δε μειζονως η νοΟος ενεπικραινετο , δίκην ών παρη -

>νόμηοεν έκπραΰϋομένου τον ϋεού, πυρ μεν γάρ μαλακόν ήν, 6

1 Mick 5 , 2 — 9 Mattk 2 , 1—7 . 16. 13—15
seph. A . I. 17 , 168 - 170

— 26 - S . 66 , 12 lo-

ATERBDM ^
13 τώ ATER εν τώ BDM

τε BDM2 τό ATER
I 18 ονόε D durch Easur, Σ oMrATERBD ' M
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66 >ονχ ώόε πολλήν άποΟημαΐνον τοΐς επαφωμένοις την φλόγωθιν , όΰην
>τοϊς εντός προβετί &ει την κάκωΰιν, έπιϋ-νμία δε δεινή τον δέξαΰ& αί
>τι , ονδε ήν μη ουχ νπονργεΐν , καί ελκωΟις των τε εντέρων και
>μάλιΟτα τον χόλον δεινα 'ι άλγηδόνες και φλέγμα νγρόν περ'ι τονς

5 >πόδας και διανγές ' παραπληοία δε και περί το ήτρον κάκωοις ήν , 7
>να'ι μην και τον αΐδοίον ϋήψις, οκάληκας έμποιονοα, πνεύματός τε
>όρί) ία ένταΰις , και αντή λίαν αηδής αγβηδόνι τε τής αποφορας καί
>τφ πνκνώ τον άΰϋ-ματος , έϋπαϋμένος τε περί παν ήν μέρος , ίϋχνν
>ονχ νπομενητήν προοτιϋέμενος . έλέγετο γονν νπό τών ίλειαζόν - &

10 >των καί οίς ταντα προαποφ &έγγεΰ &αι Οοφία πρόκειται , ποινήν τον
>πολλον καί δνϋΰεβονς ταύτην ό ϋ-εός είοπράττεοδαι παρά τον βαΟι-
>λέως<.

ταντα μεν εν τή δηλω &είοη γραφή παραοη μαίνεται ό προειρη¬
μένος ' και εν τή δεντέρα δε τών 'Ιοτοριών τα παραπληοία περί ί)

15 τον αντον παραδίδωΰιν , ώδέ πως γραφών

>ένϋ·εν αντον το οώμα παν ή νόθος διαλαβονΰα ποικίλοις πά-
>{λεΰιν έμέριζεν . πνρετός μεν γαρ ήν χλιαρός, κνηΰμος δ αφόρητος
>τής επιφάνειας όλης καί κόλον ΰννεχεις άλγηδόνες περί τε τονς
>πόδας ώς νδρωπιώντος οιδήματα τον τε ήτρον φλεγμονή καί δι

20 >αΙδοίον οηπεδών οκώληκα γεννώΰα , προς τοντοις ορ &οπνοια καί
68 >δνΰπνοια καί ΰπαΰμοί πάντων τών μελών , ώοτε τονς επιϋ-ειαζοντας

>ποινήν είναι τα νοΰήματα λέγειν. ό δε παλαιών τοΰούτοις πα&ε- 10
>Οιν όμως τον ζην άντείχετο, ϋωτηρίαν τε ήλπιζεν, καί ϋεραπείας
>επενόει. διαβάς γονν τον ’ίορδάνην τοΐς κατά Καλλιροην ϋ-ερμοΐς

δ >έγ̂ ρήτο ’ ταντα δε εξειΰιν μεν εις την Άΰφαλτϊτιν λίμνην , νπό

>γλνχύτητος δέ έοτι καί πότιμα . δόξαν έντανϋα τοΐς ιατροΐς έλαίφ 11
>ϋερμώ παν άνα &άλιραι τό οώμα χαλαοδεν εις έ?.αίον πλήρη πύελον,
>έκλύει καί τονς όφϋ-αλμονς ώς έκλνδείς άνέΰτρειρεν . δορνβον δε

16 — S . 68, 23 Β . I . 1 , 656- 660

ATERBDM2yl
8 έαπααμένοσ ΑΊ^ ΒϋΜΣίΙ σπασμόσ TcER (wie los schrieb) , beides los HSS

μέροσ ΒΌΣΑ μέλοσ ATERM (wie los schrieb) , beides los HSS | 11 πολλον

καί TEBDM πολλον AR los | 17 χλιαρός BD das abgekühlt war Σ lenta Λ

[= 8 . 64,27] ον λάβροο ATERM los | 19 δι BDM -SIos HSS > ATER (wie los

schrieb) ] 20 σκώλγκα BDM ακώληκασATER-ΣΛ ( wie los schrieb) , beides los HSS

6 δόξαν T J BDM δόξαν ό ’ ATcER.zi (wie los . schrieb) beides los HSS |

7 χαλασδεν Π los HSS , los schrieb χαλασδείς wie A paraphrasirt | 8 έκλνδείσ
BDM δε μάτην έκλνδείσ Tc <ί ’ εμβάτην έκλνδείσ T 1 τεδνεώσ AER los > ΣΑ
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68 >τών θεραπόντων γενομένον , προς μεν την πληγην ανηνεγχεν , εις
10 >δ'ε το λοιπόν άπογνονς την Οωτηριαν , το 'ις τε ότρατιωταις ανα

>δραχμας πεντήχοντα έχέλενΰεν διανεΐμαι χαι πολλά '/ρήματα τοις
>ήγεμόΰι χαϊ τοις φίλοις . αντος δ υποΰτρεφων εις Ιερι/οΰντα 12
>παραγίνεται , μελαγχολών ηδη χαϊ μονον ονχ απειλών αντώ τι τφ
>&ανάτψ· προέκοψεν δ ’

εις επιβουλήν αθεμίτου πράξεως . τους γαρ
15 >αφ

’
εχάοτης χώμης έπιΰήμονς ανδρας έξ όλης Ιουδαιας ϋνναγαγων

>εΙς τον καλούμενον Ιππόδρομον έκέλ,ενΰεν ονγχλεϊοαι , προΟχαλεοα- ^
>μενος δε Σαλώμην την αδελφήν χαϊ τον ανδρα ταυ της Αλεξαν
>» οίda « έφη » Ιουδαίους τον έμόν έορταΰοντας θανατον , δύναμαι δε
>πενϋ·είθί ) αι δι ετέρων χαϊ λαμπρόν επιτάφιον ΰχεΐν , αν υμείς (h -

20 >λήοητε ταϊς έμαΐς έντολαΐς ύπονργήΰαι . τουϋδε τους φρονρουμένονς
>ανδρας , έπείδαν έχπνενΰω , τάχιοτα χτείνατε περιΰτηΰαντες τους
>θτρατιώτας , ϊνα παΰα 'Ιουδαίο, χαϊ πας οίχος χαϊ αχοον έπ έμοϊ
>δαχρνθη « <.

70 χαι μετά βραχέα φηϋίν 14

>αυϋ·ις δε , χαϊ γαρ ένδεια τροφής χαϊ βηχϊ ΰπαΰμώδει διετείνετο ,
>τών άλγηδόνων ήΰθεϊς φθάΰαι την ειμαρμένην έπεβάλλετο ’ λαβών
>δ'ε μήλον , ητηϋε χαϊ μαχαίριον είώθει γαρ άποτέμνων έΰϋίειν

5 >έπειτα περιαθρηοας μή τις ο χωλύΰων αυτόν εϊη , έπήρεν την δεξιάν
>ως πληξων έαντόν <.

έπϊ δε τοντοις ό αυτός ϊϋτορεϊ Ουγγραφεύς έτερον αυτόν γνήΰιον 15
παίδα προ τής έϋχάτης τον βίου τελευτής , τρίτον έπϊ δνοϊν ήδη
προανηρημενοις , δι έπιταξεως άνελοντα , παραχρήμα την ζωήν ον

10 μετά ομιχρών αλγηδονων απορρήξαι . χαϊ τοιοντο μεν τό πέρας 16
τής ΙΙρφδον γεγονεν τελ,εντής , ποινήν διχαίαν έχτίΰαντος ών άμφι

2- 6 loseph . Β. I. 1 , 662 — 7 Iosepb. A . I . 17 , 187 . 191 . Β . I . 1 , 664. 66δ

ATERBDMAH
9 πληγήν TERBDM im Schmerz (hielt er aus ) Σ planctibus Α κραυγήν A

φωνήν los ] 14 δ ειο 1ERBDMA ειο Α los los schrieb ώς εις ’Ίερνχονντα
παραγίνεται , μελαγχολών . . . προέχοψεν εις επιβολήν \ επιβουλήν TERBDM2Ios επιβολήν Α (wie los schrieb) | 17 άλεξαν T durch Ras., ERA los
άλέξανόρον ATOBDM άλέξανδρον und άλεξαν A HSS

μ
3 BD αίο&ηϋ-ε 'ις ΤΑ als er litt in seinen Schmerzen Σ ήττη&είσ AM ηδε αϊσθηοισ ER ήοση&είσ (so los) und ή δ'ε αϊσθηαια los HSS | έπεβάλλετοATER' M έπεβαλετο R°BD | 9 δι έπιτάξεωο > T * A -f- Tcm
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70 τήν Βηϋ -λεέμ άνείλεν παίδων τής τον ΰωτήρος ημών επιβουλής
ένεκα ' μεϋ - ην άγγελος οναρ έπιΰτάς εν Αίγύπτω διατρίβοντι τω
Ιωοήφ απάραι άμα τω παιδί και τή τούτον μητρ

'ι έπϊ την Τονδαίαν
15 παρακελεύεται , τεθ -νηκέναι δηλών τους άναζητοΰντας την ψυχήν

τον παιδίον . τούτοις δ ’ ο εναγγελιΰτής επιφέρει λέγων ^ άκούϋας
>δε οτι Αρχέλαος βαΰιλεύει άντϊ 'Ηρφδον τον πατρος αύ-
>τον , έφοβήθ -η εκεί άπελθεΐν χρηματ ιΰθ -εϊς δε κατ οναρ
>άνεχώρηΰεν εις τά μέρη τής Γαλιλαίας < . τή δ ’ έπϊ την 9 1

20 αρχήν μετά τον ΙΙρωδην τον Αρχέλαον καταϋταΰει ΰυναδει και ο
προειρημένος ίοτορικός, τόν τε τρόπον αναγραφών, κα&· ον έκ
διαϋ-ηκών Ήρφδον τον πατρος έπικρίΰεώς τε Καίοαρος Ανγονΰτον
την κατά ’Τονδαίων βαοιλείαν διεδέξατο , και ώς τής αρχής μετά

72 δεκαέτη χρόνον άποπεοόντος οι αδελφοί Φίλιππός τε και ο νέος
'
Ηρώδης άμα Ανΰανία τάς εαυτών διειπον τετραρχίας.

'Ο δ ’ αυτός εν όκτωκαιδεκάτω τής Αρχαιολογίας κατά τό δωδέ - Θ 2
κατον έτος τής Τιβερίον βαΰιλείας (τούτον γάρ την καϋ· όλων αρχήν

5 διαδέξαϋ & αι επτά έπϊ πεντήκοντα έτεΰιν τήν ηγεμονίαν έπικρατήΰαν -

τος Ανγονΰτον) Πόντιον Πιλάτον τήν Αονδαίαν έπιτραπήναι δηλοι ,
ένταΰϋ-α δε έφ όλοις έτεΰιν δέκα ΰχεδόν εις αυτήν παραμειναι τήν
Τιβερίον τελευτήν . ονκονν ΰαφώς άπελήλεγκται τό πλάΰμα τών ®
κατά τον ΰωτήρος ημών υπομνήματα χβ 'ες και πρώην διαόεδωκο -

10 των , εν οϊς πρώτος αυτός ο τής παραΰημειώΰεως χρονος τών πε-
πλακότων άπελ.έγχει τό ιρεϋδος . έπϊ τής τέταρτης δ ονν νπα- 4
τείας Τιβερίον , ή γέγονεν έτους εβδόμου τής βαΰιλείας αύτοϋ , τά 21 η .
περί τό ΰωτήριον πάθος αυτοίς τολμη&έντα περιέχει, καθ’ ον
δείκννται χρόνον μηδ* έπιΰτάς πω τή Ιονδαία Πιλάτος , εϊ γε τω

15 ’
ΐωΰήπω μάρτυρι χρήΰαΰ &αι δέον , ΰαφώς ούτως ΰημαίνοντι κατα

τήν δηλωϋ-εϊΰαν αυτού γραφήν ότι δή δωδεκάτφ ένιαντφ τής Ύι-
βερίου βαΰιλείας επίτροπος τής Τονδαίας νπό Τιβερίον καθίΰταται
Πιλάτος. έπ'ι τούτων δή ονν, κατά τόν εναγγελιΰτήν έτος πεν- 10 1
τεκαιδέκατον Τιβερίον Καίοαρος άγοντος, τέταρτον δε τής ηγεμονίας

20 Ποντίου Πιλάτον , τής τε λοιπής Τονόαίας τετραρχονντων Ήρφδον
και Ανΰανίον και Φιλίππου , ό ΰωτήρ και κύριος ημών Τηΰονς ο

18— 16 Matth . 2 , 19. 20 — 16- 19 Matth . 2, 22 — 21 Ioseph . A . 1. 17 ,
188 . 189 . 195 . 317—319. 342—344 . B . I . 1 , 608 . 669 . 2 , 93. 94 . 111 . 167

1/2 vgl . Luc . 3,1 — 3 Ioseph . A . I . 18, 32. 33. 35. 89 — 18—21 Luc . 3,1

ATERBDMiSLl
12 ήμων ABD ιμιών γενομένηο TERM | βααιλενει TERDM.5Li βαΰι-

λενει r >ja ίονδαίασ AB
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72 Χριϋτός τον -8-εον , άρχομενος ως ει ετών τριάκοντα , επι το lcoavvov

βάπτιομα παραγίνεται, καταρχην τε ποιείται τηνικαντα τον κατα το
εναγγέλιον κηρύγματος.

2δ Φηοϊν δε αντδν η ϋ-εία γραφή τον πάντα τής διδαϋκαλίας δια - I 2
τελέοαι χρόνον επ'ι άρχιερέως Αννα και Καϊαφα, δηλονϋα οτι δη εν
τοις μεταξύ τής τούτων έτεϋιν λειτονργιας ο πας τής διδαϋκαλίας
αντφ ΰννεπεράνθ-η χρόνος . αρξαμένον μεν (ούν ) κατα την τον

74 ’Άννα άρχιερωϋύνην , μέχρι δε τής αρχής τον Καϊάφα παραμείναντος
ονδ ’ όλος ό μεταξύ τετραετής παρίΰταται χρόνος, των γάρ τοι 3
κατά τον νόμον ήδη πως κα&αιρονμένων εξ εκείνον {λεϋμών , λέλντο
μεν ω διά βίον και εκ προγόνων διαδοχής τα τής τον ϋ-εον ϋ-ερα-

5 πείας προοήκοντα ήν , νπο δε των
'
Ρωμαϊκών ηγεμόνων άλλοτε

άλλοι την άρχιερωϋννην επιτρεπόμενοι , ον πλεΐον έτονς ενός επ 'ι i
ταύτης διετέλονν. ιϋτορεϊ δ ’ ούν ο Ιώϋηπος τέϋϋαρας κατά δια¬
δοχήν επί Καϊάφαν αρχιερείς μετά τον Ανναν διαγενέϋ&αι, κατά την
αντην τής Αρχαιολογίας γραφήν ώδέ ποος λέγων

10 >Οναλέριος Γράτος , παύϋας ιεράΰϋ -αι Ανανον ,
’
ΐϋμάηΐ .ον αρχιερέα

>άποφαίνει τον τον Φαβι , καί τούτον δε μετ ον πολύ μεταοτήοας ,
>Ελεαζαρον τον Ανάνον τον άρχιερέως νίον αποδείκννϋιν αρχιερέα.
>ενιαντον δε διαγενομένον καί τόνδε πανϋας , Σιμώνι τώ Καμίϋ-ον 5
>τήν άρχιερωϋννην παραδίδωϋιν. ον πλέον δε καί τώδε ενιαντον τήν

15 >τιμήν εχοντι διεγένετο χρόνος , καί ’
Ιώϋηπος , ό καί Καϊάφας , διά -

>δοχος ήν αντφ <.

Ονκονν ο ϋνμπας ονδ ολος τετραετής άποδείκννται τής τον 6
ϋωτήρος ημών διδαϋκαλίας χρόνος , τεϋϋάρων επί τέϋϋαρϋιν ετεΰιν
αρχιερεών απο τον Αννα καί επί τήν τον Καϊάφα κατάϋταϋιν ένι-

20 ανϋιον λειτονργιαν εκτετελεκοτων . τον γέ τοι Καϊάφαν αρχιερέα
εικότως τον ενιαντον, καϋ- ον τα τον ϋωτηρίον πά &ονς επετελεΐτο,
η τον εναγγελιον παρεϋημηνατο γραφή, έξ ής καί αντής ονκ άπάδων

22 Lue. 3, 23 — 25/26 Luc. 3, 2
10 - 16 Ioseph. A . I . 18, 34 . 35 vgl . dem. ev . 8, 2 , 100 — 22 Matth . 26 , 3 .

57 Ioann . 11 , 49. 18, 13 . 24. 28

ATERBDM .2Li
28 ovv + Schw
2 ονδ '

ολοα Tr |
ολοο EB ονδ ολωσ Al^ R ονδ’ ολοα δε D ονδ ’ ολοα καί Μ καί ονδ'ε
20 εκτετελεκοτων BDM διατετελεκότων ATER
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76 τής προκειμένης έπιτηρήοεως ο τής τον Χριοτοΰ διδαϋκαλίας άπο -
δείκννται χρονος . άλλα γάρ δ ϋωτήρ και κύριος ημών ον μετά 7
πλεΐΟτον τής καταρχής τον κηρύγματος τούς δώδεκα αποοτδλονς
ανακαλείται , ονς και μόνονς των λοιπών αντον μαϋ-ητών κατά τι

5 γέρας έξαίρετον αποοτδλονς ωνδμαοεν , και avQ-ις αναδείκννοιν ετέ -

ρονς εβδο μήκοντ α , ονς και αντονς άπέΰτειλεν άνά δύο δύο
προ προβώπον αντον εις πάντα τόπον και πόλιν ον η -
μελλεν αντδς έρχεο & αι .

Ονκ εις μακρδν δε τον βαπτιοτον ’Ιωάννον νπδ τον νέον 'ΙΙρφ- ΙΑ 11 1
10 δον την κεφαλήν άποτμηϋ -έντος , μνημονεύει μεν και ή &εία τών

εύαγγελίων γραφή , ΟννιΟτορεΙ γε μην και δ ’ΐώβηπος , ονομαοτϊ τής
τε '

ΙΙρορδιάδος μνήμην πεποιημένος και ώς άδελφον γνναΐκα ούοαν
αντήν ήγάγετο προς γάμον Ήροίδης , άϋ-ετήοας μεν την προτέραν
αντώ κατά νόμονς γεγαμημένην (Αρέτα δε ήν αύτη τον Πετραίων

15 βαοιλέως ϋ-νγάτηρ ), την δε '
Βρωδιάδα ζώντος διαΰτηοας τον ανδρος '

δι ήν και τον Ιωάννην ανελών πόλεμόν αίρεται προς τον Αρέταν,
ώς άν ήτιμαΟμένης αύτώ τής ϋ-νγατρός , έν ώ πολεμώ μάχης γενο - 2
μένης πάντα φηΰιν τον ’

ΙΙρωδον ΰτρατδν διαφ&αρήναι και ταντα
πεπον &έναι τής έπιβονλής ένεκεν τής κατά τον ‘Ιωάννον γεγενη -

20 μένης . δ (Γ αντδς ’
ΐώϋηπος εν τοίς μάλιΰτα δικαιοτατον και 3

βαπτιοτήν δμολογών γεγονέναι τον ’ΐωάννην , τοίς περί αντον κατα
τήν τών εύαγγελίων γραφήν άναγεγραμμένοις ονμμαρτνρεϊ, ίΰτορεΐ
δε καί τον '

Ηρομδην τής βαΟιλείας άποπεπτωκέναι διά τήν αντήν
1Ιίρφδιάδα , μεϋ

’ ής αντον και εις τήν νπερορίαν απεληλαθϋ·αι , Βί-
25 ενναν τής Γαλλίας πόλιν οίκεΐν καταδικαοϋ -έντα . και ταντα γε 4

αντώ έν όκτωκαιδεκάτφ τής Αρχαιολογίας δεδήλ,ωται , έν&α Ονλλα -

βαίς ανταΐς περί τον ’ΐωαννον ταντα γράφει

78 >τιθί δε τών ’Ιονδαίων έδόκει δλωλέναι τον '
ΙΙρωδον ϋτρατον

>νπδ τον ϋ-εον , καί μάλα δικαίως τινννμένον κατά ποινήν Ιωαννον
>τον καλονμένον βαπτιοτον . κτείνει γάρ τούτον Ήροίδης , αγα&όν 5

2— 5 Matth . 10, lff. Mare, 3 , 14ff. Lue . 6 , 13 . 9 , lff . — 5 - 8 Luo . 10 , 1

vgl . dem . ev. 3 , 2, 25. 3 , 37 — 9 - 11 Matth . 14, 1 - 12 Marc. 6 , 14—29 Luc. 3 ,
19 . 20 . 9 , 7—9 — 11 —20 los . Α.Ι . 18, 109—114 — 20/21 los , A . I . 18, 117 —

22 - 25 A . I . 18 , 240- 255 vgl . 17 , 344
1 — 16 los . A . I . 18, 116—119 vgl . dem. ev . 9 , 5, 15

ATERBDM ^
14 γεγαμημένην ϋΜ,Σ γεγαμημένην γνναΐκα Β γεγενημένην ATER | 16 αί¬

ρεται AB αϊρεΐται T 1ERDM αναιρεί Tr
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78 >άνδρα καί τοίς
’ΐονδαίοις κελενοντα αρετήν έπαϋκούΰιν καί τα προς

5 χχλλήλους δικαιοΰννη καί προς τον θ-εόν ενΰεβεία χρωμένονς βαπ-
>τιθμώ Ουνιέναι ' οντω γάρ δη καί την βαπτιΰιν αποδέκτην αύτώ
χρανείαθαι, μη επί τινων άμαρτάδων παραιτηθεί■χρωμένων , άλ ‘1 εφ
>άγνεία τον οώματος , ατε δη καί τής ψνχής δικαιοΰννη προεκκε-
>καθαρμένης. καί των άλλων ονϋτρεφομένων (καί γαρ ήρθηοαν 6

10 >επί πλεΐΟτον τή άκροάϋει των λόγων ) , δείϋας Ηρώδης το επί τοΰόνδε
>πιθανόν αυτού τοίς άνθ-ρώποις, μή επί αποϋταβει τινί φέροι (πάντα
>γαρ εοίκεβαν βνμβονλή τή εκείνον πραξοντες) , πολύ κρεΐττον ηγεί¬
σαι , πριν τι νεωτερον νπ αντον γενέοθ-αι , προλαβών αναιρείν , ή
>μεταβολής γενομένης εις πράγματα εμπεϋών μετανοείν . καί 6 μεν

Ιό ώποψία τή Πρώδον δέΰμιος εις τον Μαχαιροΰντα πεμφθ -είς , το προ -
>ειρημένον φρονριον, ταντη κτίνννται <.

ταύτα περί τον ’ΐωάννον διελ & ών, καί τον Οωτήρος ημών κατά 7
την αυτήν τον ϋνγγραμματος ίβτορίαν ώδέ πως μέμνηται

>γίνεται 0ε κατά τούτον τον χρόνον ’
ΐηΟούς , οοφός άνήρ , εϊ γε

80 >ανόρα αντον λέγειν χρή. ήν γάρ παραδόξων έργων ποιητής , δι-
>δάβκαλος ανθρώπων τών ηδονή τάλ.ηθή δεχόμενων, καί πολλούς
>μεν τών Ιονδαίων , πολλούς δε καί από τον 'Ελληνικού έπηγάγετο .
>ο Χριΰτός οντος. ήν, καί αντον ένδείξει τών πρώτων άνδρών παρ 8

5 >ήμΙν ΰτανρώ έπιτετιμηκότος Πιλάτον , ονκ επανΰαντο οι τό πρώτον
>αγαπήθαντες· εφάνη γάρ αντοίς τρίτην εχων ημέραν πάλιν ζών,
>τών ίίείων προφητών ταύτά τε καί άλλα μύρια περί αντον θαν-
ψάϋια είρηκότων. εις έτι τε νύν τών Χριϋτιανών από τούδε ώνο-
>μαθμένων ονκ επέλιπε τό φύλον<.

10 ταύτα τού εξ αντών '
Εβραίων ονγγραφέως ανέκαθεν τή εαυτού 0

γραφή περί τε τού βαπτιότού 3Ιωάννον καί τού οωτήρος ημών παρα-
δεδωκότος , τις άν έτι λείποιτο άποφνγή τον μή άναιοχνντονς απε-
λέγχεΰϋ-αι τούς τά κατ αντών πλαοαμένονς υπομνήματα ; αλλα
ταύτα μεν έγμτω ταντη ’

19 — S . 80, 9 los . A . I . 18, 63 . 64 vgl . dem. ev. 3 , 3 , 105 . 106 theoph . 5 , 44
(syriseb)

ATERBDM -ΣΛ
9 άλλων ΠΣ los HSS perplurima multitudo A nach Conjectui·; los schrieb

vielleicht Γαλιλαίων | ήρθησαν TcERBDcmAlos ήσθησαν AT1 ήρέσθηααν D ‘M
13 vn" ATEMA an RBD εξ los | 15 τη BDM los τον TER τη τον A

13 τά ARDM > TEB | αυτών ATrRBDA αντον Τ ' EM
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80 τών γε μην τον ϋωτήρος άποοτόλων παντί τω ϋαφής εκ των ΙΒ
ευαγγελίων η πρόϋρηϋις ' τών δε εβδομήκοντα μαθητών κατάλογος
μεν ούδείς ονδαμή φέρεται , λέγεται γε μην εις αυτών Βαρναβάς γε-
γονέναι, ου διαφόρως μεν καϊ αΐ Πράξεις τών άποϋτόλων εμνημό -
νενΰαν , ονχ ήκιϋτα δε και Παύλος Γαλάταις γράφων . τούτων

20 ό ' είναι φαοι και Σωϋθένην τον άμα Πανλφ ΚορινΜοις έπιϋτεί -
82 λαντα ' η d ’

ίΰτορία παρά Κλήμεντι κατά την πέμπτην τών ‘Τπο - 2
τνπώϋεων εν η και Κηφαν , περί ον φηοιν 6 Παύλος > ότε δε
>ήλϋ·εν Κηφάς εις ’Λντ ιόχειαν , κατά πρόοωπον αντώ αντ -
>έθτην < , ένα φηο

'ι γεγονέναι τών εβδομήκοντα μαθητών , ομώνν-
5 μον Πέτροι τνγχάνοντα τώ άποοτόλφ . καί Ματθίαν δε τον αντί 3

'Ιούδα τοίς άποβτόλοις ϋνγκαταλεγέντα τόν τε ϋνν αντφ τη ομοία
ιρηφφ τιμηθέντα της αυτής τών εβδομήκοντα κληοεως ηξιώϋθαι
κατέχει λόγος. καί Θαδδαϊον δε ένα τών αυτών είναι φαϋι , περί
ου καί ίϋτορίαν έλθονΟαν εις ημάς αντίκα μαλα έκϋηΰομαι. καί 4

10 τών εβδομήκοντα δε πλείονς του ϋωτήρος πεφηνέναι μαθητάς ενροις
αν έπιτηρήΰας , μάρτνρι χρώμενος τώ Πανλφ, μετά την εκ νεκρών
έγερϋιν ώφθαι αυτόν φήϋαντι πρώτον μέν Ιίηφά , έπειτα τοίς δώ¬
δεκα , καί μετά τούτους επάνω πεντακοοίοις αδελφοίς εφαπαξ , ών
τινάς μέν έφαϋκεν κεκοιμήΰθαι, τούς πλείονς δ έτι τώ βίφ, καί)·

15 όν καιρόν αντώ ταντα ϋννετάττετο , περιμένειν έπειτα d ώφθαι 5
αυτόν 'ίακώβφ φηϋίν εις de καί οντος τών φερομένων τού ϋωτήρος
αδελφών ήν ' εϊθ· ως παρά τούτους κατά μίμηϋιν τών δώδεκα
πλείϋτων οϋων νπαρξάντων άποϋτόλων, οίος καί αυτός ο Παύλος
ήν, προϋτίθηϋι λέγων > έπειτα ώφθη τοίς αποοτολοις πάϋιν < .

20 ταντα μέν ονν περί τώνδε '

19 Galat . 2, 1 . 9 . 13 — 20 I Kor. 1 , 1
1 Zahn Forschungen 3 , 68 — 2—4 Galat . 2 , 11 — 5— 8 Act. 1 , 23— 26

11- 19 I Kor. 15 , 0- 7

ATERBDM2A
19 πανλοσ BDM <5 πανλοσ ATER | τούτων AT 4BM^ τούτον T durch

Rasur corr. , ERDA
1 in quarto A ] 5 Ματθϊαν ] Tolmai Σ | 6 Ιούδα τον προδότου BD

τόν τε ΠΑ und Iustus der Σ 1 8 de ATERM.SA δε τόν υπό θωμά [de
τόν καί θωμάν D] κατά πρόσταξιν τον ιν τώ άγβάρω [άβγάρω D] πρόσ ϊασιν

άποσταλάντα BD | 12/13 τοΐσ δώδεκα ΠΣ illis undecim Λ i \ 17 μαθη¬
τών άλλα μλ\ν καί αδελφών Β | 20 ονν ATEM καί R auf Rasur ονν καί τοοαντα
BD I τώνδε ATERM τώνδε άρκονντωσ εϊρηται BD sei in der Kürze gesagt Σ

sufficiant Λ
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82 τής δε περί τον θαδδαΐον ίθτορίας,
τοιοντος γέγονεν ο τρό - ΙΓ ^

22 πος . ή τον κυρίου καί θωτήρος ημών Ιηθοϋ ΧριΟτοϋ θειοτης, είς
84 πάντας ανθρώπους τής παραδοξοποιοϋ δνναμεως ενεκεν βοωμένη,

μνρίους οΰους καί τών επ άλλοδαπής πορρωτατω οντοον τής %*
δαίας νόθων καί παντοίων παθών έλπίδι θεραπείας επηγετο.

, ταντη 2
τοι βαΰΐλεύς

'Άβγαρος , τών υπέρ Ευφράτην εθνών
,

έπιθημότατα δυ¬
ο ναθτενων, παθει το θώμα δεινώ και ον θεραπευτώ ο Οον επ ανθρεο-

πεία δυνάμει καταφθειρομενος, ως και τοννομα τον Ιηθοϋ πολύ καί
τάς δυνάμεις ϋνμφώνως προς απαντων μαρτυρονμενας επνθετο ,
ικέτης αυτόν πέμφας δι έπιΰτοληφορον γίνεται , τής νοβον τνχείν
απαλλαγής αξιών. ό δε μη τότε καλονντι νπακονβας, επιΰτολής 3

ίο γοΰν αυτόν ιδίας καταξιοΐ, ένα τών αυτόν μαθητών άποβτέλλειν
επί θεραπεία τής νόθου όμον τε αυτόν θωτηρία καί τών προβη -
κόντων απάντων νπιβχνονμενος. ονκ είς μακρον δε αρα αντώ 4
έπλ.ηροντο τα τής επαγγελίας. μετά γονν την εκ νεκρών ανάβταθιν
αντοΰ καί την είς ουρανούς άνοδον Θωμάς, τών αποθτολων είς

15 τών δώδεκα , Θαδδαΐον , εν αριθμώ καί αυτόν τών εβδομήκοντα τον
ΧριΟτοϋ μαθητών κατειλεγμένον, κινηθεί θειοτέρα επί τά Εδεθΰα
κήρυκα καί εναγγελιθτήν τής περί τον Χριθτοΰ διδαθκαλίας εκ¬
πέμπει, πάντα τε δι αυτόν τά τής τοΰ θωτήρος ημών τέλος έλάμ-
βανεν επαγγελίας. έχεις καί τούτων άνάγραπτον την μαρτυρίαν, δ

20 εκ τών κατά Εδεθθαν τό τηνικάδε βαθιλευομένην πόλ,ιν γραμματο-
φνλακείων ληφθεΐθαν εν γονν τοΐς αυτόθι δημοθίοις χάρταις,
τοΐς τά παλ.αιά καί τά άμφί τον ’Άβγαρον πραχθέντα περιέχονθι,
καί ταντα είς έτι νυν έξ εκείνον πεφνλαγμένα ενρηται, ονδ'εν δε
οϊον καί αυτών έπακονθαι τών επιθτολ. ών, από τών αρχείων ήμΐν

ATERBDM2M
21 ιατοριασ ATERDMS ίστορίασ ήμΐν λεχθείαηα Β quam promisi¬

mus A
2 8ντων TcERM > Τίβ τε AD | 2/3 τήσ ίονδαίασ ATcERDcmMiS >

l ' BD 1 tam de uieinis quam de peregrinis et longe positis Λ \ 4 αβγαροα
AT1ΌΣΑ αγβαροα TcERB Ικβαροα Μ αέγαροσ ArTr so durchweg 1 10 γούν
ATER δ ' ούν BDM

^
| 11 amov TERBDM αΙτώ A | Χρια T ^BD σριανATr^ σριαα Μ αρα TcER | 12 νπισχνονμενοα ATER ύποσχόμενοσ BDi'M

νποσχομένον ] D1 | 13/14 άνάατασιν αντον ATER άναβΐωαιν Β auf Ras.,DM I 14 άνοδον ATER άνοδον αντον BDM | 16 τά έδεααα AT 1
BD ' M φ Ιδέασαν TrRcDr φ έδεσαν ER 1, Tcm unleserlich | 20 τψικάδεBDM τψικαντα ATER [ 24 έπιστολών AT ' m + Tcm] ΒΪΑΑΣΛ φω¬νών TER
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80 άναληφθειοών καί τόνδε αντοίς ρήμαοιν εκ τής Σνρων φωνής μετά -

βληθειϋών τον τρόπον .

ΑΝΤΙΓΡΑΦΟΝ ΕΠΙΣΤΟΛΗΣ ΓΡΑΦΕΙΣΗΣ ΥΠΟ ΑΒΓΑΡΟΥ ΤΟ¬
ΠΑΡΧΟΥ ΤΩ1 ΙΙΙΣΟΥ ΚΑΙ ΠΕΜΦΘΕΙΣΙ1Σ ΑΥΤΩΙ Δΐ ΑΝΑΝΙΟΥ

ΤΑΧΥΔΡΟΜΟΥΕΙΣ ΙΕΡΟΣΟΛΥΜΑ

>
’
Αβγαρος Ονχαμα τοπάρχης ’ΐηϋον οωτήρι άγαθώ άναφανέντι εν 6

>τόπομ Δεροΰολνμων χαίρειν. ήκονοταί μοι τά περί οον και των ϋών
>ιαμάτων , ως άνεν φαρμάκων και βότανών νπό οον γινομένων, ως
>γάρ λόγος , τυφλονς άναβλέπειν ποιείς , χωλούς περιπατείν , και

10 >λεπρονς καθαρίζεις , και ακάθαρτα πνεύματα και δαίμονας εκβάλλεις ,
>και τούς εν μακρονοΰία βαοανιζομένονς θεραπεύεις, και νεκρούς
>εγείρεις . καί ταντα πάντα άκονΟας περί οον, κατά νονν έθέμην το 7
>ετερον τών δύο , ή ότι ον εΐ ο θεός καί καταβάς από τον ονρανον
>ποιείς ταντα , ή νιος εΐ τον θεόν ποιων ταντα . διά τούτο τοίννν 8

1δ >γράψας έόεήθην Οον Οκνλήναι πρός με καί τό πάθος , ό έχω , θερα -

88 >πενθαι . καί γάρ ήκονϋα ότι καί ’ΐονδάίοι καταγογγνζονΰί Οον καί
>βονλονται κακώοαί Οε . πόλ.ις δε μικροτάτη μοί έοτι καί Οεμνη, ητις

3 >έξαρκεΐ άμφοτέροις < .

9—12 Matth . 11 , 5 . Luo . 7, 22
2/8 vgl . Eccl . 9, 14

ATERBDMALl

1/2 καί — τρόπον ATcERM-ΣΟΙ Rasur von etwa 23 Buchstaben T 1 καί τόνόε

περιεχονσών τον τρόπον Β καί τόνόε αντοΐα ρήμαοιν εκ τήα ούρων φωνήσ μετα-

βληθειοών καί περιεχονσών τον τρόπον D | 8/4 τοπάρχον Π König Σ α rege

(Abgaro) uel toparcha A ] 6 ονχ αμα B Rasur von 5 Buchstaben T [der

Sehwarze) Σ Uehamae filius A > AERDM | τοπάρχησ TBDMÄ1 τοπάρχης

εόέοοησ AE τοπάρχησ πόλεωο εόέοοησ R | 9 γάρ λύγοα ATRBDM .S λόγο/ΙΙ E

et quod uerbo tantum A

1 οον ΚΆΣΑ > TEBDM | 3 άμφοτάροισ ATMΣΑ άμφοτέροιο· καί

ταντα μεν οντοσ [οντωσ Β] έγραχρεν [έγραψε R] τήα θε 'ιαο αντόν τέωσ μικρόν

ανγαοάοηα έλλάμψεωσ ' αξιον όε καί τήσ πρόα τον ιν αντώ διά τον αντον γραμ -

ματοκομιοτον άποοταλείοησ επακονσαι υλιγοοτίχον μεν πολνδννάμον όε επιοτολήο

τοντον έχονοηο καί αύτήσ τον τρόπον ERBD
Eusebius , Kirchengeschichte . 3
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88 TA ΑΝΤΙΓΡΑ ΦΕΝΤΑ ΥΠΟ ΙΗΣΟΥ ΔΙΑ AN AN ΙΟΥ ΤΑΧΥ-
5 ΔΡΟΜΟΥ ΤΟΠΑΡΧΗΙ ΑΒΓΑΡΩΙ

>Μαχάριος εί πιϋτενϋας εν έμοί , μη εορακώς με . γεγραπται γαρ ίο
>περι έμον τονς εοραχοτ ας με μι ) πιϋτενοειν ενεμοι , και ινα
>οϊ μη εορακότες με αντοι πιϋτενΰωϋι xcu ζηΰονται . περί
>όε ον έγραψας μοι ελ&εΐν προς Οε , δέον εοτι πανχα δι α απεβτα-

10 >λην εντανϋα , πλ.ηρώϋαι και μετά το πληρώϋαι όντως άναληφϋήναι
>πρδς τον άποΰτείλαντά με . και έπειδάν άναληφϋώ , άποοτελώ οοί
>τινα των μαϋητων μον , ϊνα Ιαοηται ΰον το παϋος και ςωην ϋοι
>κάί τοις ονν ϋοϊ παράϋχηται <.

90 Τανταις δε ταϊς Ιπιΰτολαΐς Ιτι και ταντα οννήπτο τη Σν - 11
ρων φωνή ’

>Μετα δε το άναληφϋ-ήναι τον Δη βουν άπέϋτειλεν αντώ Δονδας,
>ο και Θωμάς , ΘαδδαΙον σ.πόοτολον ,

'ένα των εβδομηκοντα ’ δς 1_λ-
5 >ϋών κατέμενεν προς Τωβίαν τον τον Τωβία . ως δε ηκονϋϋη περ /

>αντον , έμηννϋη τώ Αβγάρω οτι έλήλνϋεν άπόατολος εντανϋα τον
> 1ηϋον, καϋά επέϋτειλέν ϋοι. ηρξατο ονν ο Θαδδαΐος εν δννάμει 12
>ϋεον ϋεραπενειν πάϋαν νόΰον κα 'ι μαλακίαν , ωϋτε πάντας ϋανμά -

6 vgl . loh . 20,29 — 7/8 Resch Apokryphon 103 vgl . les . 6 , 9 ff. Matth.
13 , 14 ff. loh . 12, 39 ff. Act. 28, 25 ff.

7/8 Matth . 4 , 23. 9 , 35 . 10, 1

ATERBDMiSAi
5 τοπάρχη ΑΤΕ^ τΰη τοπάρχη Ec den Dativ bezeugen ΣΛ τοπάρχου BIJM

j αβγάρω [άγβάρω TcER ανγάρω Tr] ΛΤΕΚΑ'Λ άβγάρον [άγβάρον Β άκβά -.
ρον Μ] BDM + και άποαταλέντα ίν έδέση ΒΙ) | β μακάριοσ TERBDMi ’D
αβγαρε μακάρισα Α ] εί ATERzi ό BDM/S | 7 πιστεναειν ATKRJA
πιατενειν BDM | εν έμοί TcEBDM^ μοι ΑΤ 1 ίμοί R | 8 με TeERAV/
> AT' BDM I ζήσονται TERBD ζήσωνται AM | 10 πληρώσαι 1 BDM πλφ
ρώααι με ATER^i | 13 παρασχηται Al^ DMihl παράαχηται ύ)δε και ταντα
δχέτω TcER παράαχηται ώδε δε και ταντα εχίτω Β

1/2 τανταις — ψωνήι ATc ’mRMÂ , mit Uncialen ED > T ‘ B | 1 δε AER
δή Tc ΐα DM I 4 fiνα των εβδομηκοντα] ενα οντα ωα έφην των έβδομήκοντα
μαθητών τον ορα Β | 4/δ ϋς - τοή Τωβία cv> 13 παρ ώι κατέμενεν Ditto -
graphie ] 5 ι ως δε επεστειλεν σοι cva 7—12 ήρξατο — ίάοεται Dittographie1 6

)
α™οϋ ΑΪ1Μ ^ αϊτόν καί δηλοα γένονε [ys/ovev D] διά των έπιτελονμένων

παρ αντον ϋ-ανμααίοον TcERBD | 8 μαλακίαν ΑΐίΛΧ πάσαν μαλακίαν TERDM
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90 >ζειν ως δε ήχουΰεν ό ’’
Αβγαρος τά μεγαλεία και τα ϋανμάύια . α

10 >εποίει , και ώς ε&εράπευεν , εν ύπονοία γέγονεν ως ότι αυτός εοτιν
>περί ον ο Ιηΰοϋς επέοτειλεν λίγων » επειδάν άναληφϋ -ώ, άποοτελώ
>6οί τινα των μαθητών μου , ος το πάθος οου Ιάΰεται « . μετακα - 13
>λεΰάμενος ονν τον Τωβίαν , παρ ω κατίμενεν , είπεν » ήκουοα ότι
>ανηρ τις δυνάΰτης ελθών κατέμεινεν εν τή 6ή οικία ' άνάγαγε αυτόν

15 >πρός με « , ελϋών όε 6 Τωβίας παρά Θαδδαίφ , είπεν αύτφ » ό το¬
πάρχης Άβγαρος μετακαλεοάμενός με είπεν άναγαγείν ΰε παρ αντώ ,
>ϊνα θεραπενΰης αυτόν « , και 6 θαδδαΐος , » άναβαίνω « , εφη , » επει -
>δήπερ δυνάμει παρ αυτφ άπίοταλμαι « . ορθρίΰας ούν ό Τωβίας τή 14

92 >εζής καί παραλαβών τον Θαδδαίον ήλθεν προς τον Αβγαρον . ώς
>ύέ άνέβη , παρόντων καί εβτώτων τών μεγιβτάνων αυτού , παρα -
χ̂ρήμα εν τφ είΰιεναι αυτόν όραμα μέγα εφάνη τφ Αβγάρφ εν τφ

>προοώπω του άποοτόλου θαδδαίου ' όπερ ίδών Άβγαρος προΰεκυ -
5 >νηθεν τφ Θαδδαίφ , θαύμά τε εϋχεν πάντας τους περιεοτώτας ' αυ -

>τοί γάρ ουχ εοράκαοι το όραμα , ό μόνω τφ Αβγάρω εφάνη · ος καί 15
>τόν Θαδδαίον ηρετο εί » επ ’

αλήθειας μαθητής εί Ιηΰοϋ του υιού
>του θεού , ος είρήκει προς με >απο6τελώ ΰοί τινα τών μαθητών
>μου, οΰτις ίάοεταί 6ε καί ζωήν 6οι παρίζει <« . καί ο θαδδαΐος εφη

10 >» επεί μεγάλως πεπίοτευκας εις τον άποοτείλ .αντα με , διά τούτο
>απεθτάλην προς 6ε . καί πάλιν , εάν πιοτευΰης εν αύτφ , ως αν
>πιΰτευΰης εΰται ΰοι τά αιτήματα τής καρδίας 6ου« . καί ο Αβγαρος 16
>πρός αυτόν » ούτως έπίοτευΰα « , φηοίν , » εν αυτφ , ως καί τούς Ιου-

ATERBDMiSTl
10 εθεράπενεν ATMl? εθεράπενεν εν όνόματι καί δυνάμει ιν χν ERBD ;

13 κατίμενεν ATRDM214 ό θαδδαΐοα κατίμενεν ΕΒ | 14 ίλθών ΑΤΜΣΛ
ελθών από Ιεροσολύμων ERBD | κατέμεινεν ΑΤ κατίμενεν Μ καταμένει
ERBDyl I 14/15 άνάγαγε αυτόν πρόσ με ATM ΣΑ καί πολλάα Ιάσεισ ίπ ’

όνόματι ιν ίργάζεται ■ ό δε είπεν [είπε R] . ναι κε ξένοα τισ ελθών ενώκησεν
[ενώκησε R ενοίκησεν ED] παρ ’ ίμοί καί πολλά θαύματα επιτελεϊ ' ο δε άνάγαγε
αυτόν εφη πρόσ με ERBD | 15 — 18 ελθών — άπίοταλμαι οο 18—92 , 1 όρθρί-

σας —Αβγαρον Dittographie ] 15 θαδδαίω ATM θαδδαίον ERBD | 15/16 der

König Σ ] 17 αυτόν ATDM -ΣΛ αυτοϋ τό πάθοσ ERB | 18 man verlangt
ίν δυνάμει maxime propter ipsum, conjicirt Λ

6 εωράκασι ATi' ERB εοράκαοιν Τ 1 εωράκεσαν DM | 7 τον θαδδαίον

ηρετο εί AERBDM— είπεν τω θαδδαίω ΤΑ | εί ATM συ εί ERBD | 9 σε
ΑΤΜΣΑ σον το πάθοσ ERBD | παρέξει ΑΤΜ2Α4 καί τοΐσ συν σοί παρίξει
π&σιν [π&σι R] ERBD | 10 με ΑΊΜΣΑ με κν ιν ERBD | 11 εάν ΑΤΜ2/1
εάν επί πλέον [πλεΐον D] ERBD | 13 οντωσ επίστευσα φησίν ΑΤΜΛ εφη οντωσ
επίστενσα ERBD

3



92 >δαίους τους ο
15 >κατακοψαι , ει
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βτανρώΰαντας αυτόν βονληθήναι δνναμιν παραλαβών
■I μη δια την βα.ϋιλείαν την Ρωμαίων ανεχοπην τον- -

>τονι . και 6 Θαδδαϊος εϊπεν » ο κυρίος ημών το θέλημα τον πατρος
>αντον πεπλήρωχεν και πληρώϋας άνελήφθ -η, προς τον πατέρα, .
>λέγει αντώ ’Αβγαρος » κάγώ πεπίΰτενκα εις αυτόν και εις τον πα- 17
>τέρα αντοϋ « . *«1 6 Θαδδαϊος » δια τούτο, , φηόι , » τίθημι την χεϊρά

20 >μον επί ο'ε εν όνόματι αυτόν, , καί τοϋτο πραξαντος , παραχρήμα
>έθεραπενθη τής νοΰον καί τον πα &ονς ον είχεν . εθανμαοεν τε ο 18
>Αβγαρος ότι καθώς ήκουοται αντώ περί τον Ιηοοΰ , ούτως τοΐς
>εργοις παρέλαβεν δια τον μαθ -ητον αυτόν θαόόσ .ίου , ος αυτόν ανεν

94 >φαρμακείας και βότανών εθεραπινϋεν , και ου μονον , αλλ.α και Αβδον
>τον του Άβδου , ποδάγραν έχοντα · ος καί αύτ '

ος προοελθών νπο
>τονς πόδας αυτόν επεϋεν , ενχάς τε διά χειρος λαβών έθεραπεύθη ,
>πολλονς τε άλλους ϋνμπολίτας αυτών 6 αυτός ίάοατο , θαυμαοτα

δ >καί μεγάλα ποιών και κηρύΰΰων τον λόγον τον θ-εοϋ. μετά δε 19
>γαΰτα ό Άβγαρος » ον Θαδδαϊε « , εφη , » ούν δυνάμει τον θεού ταντα
>ποιεϊς καί ημείς αυτοί έθανμάοαμεν ' άλλ επί τοντοις δέομαι οον,
>όιήγηϋαί μοι περί τής ελενΰεως τον ’

ΐηϋον πώς έγένετο , καί περί
>τής όυνάμεως αυτόν , καί εν ποια δυνάμει ταντα έποίει ατινα

10 >ήκουοταί μοι, . καί ό Θαδδαϊος » νυν μέν ϋιωπήοομαι « , έφη , »έπεί 20
>δε κηρνξαι τον λόγον άπεΟτάλην , ανριον έκκληοίαΟον μοι τους πολί-
>τας οον πάντας , καί έπ αυτών κηρύξω καί Οπερώ έν αντοϊς τον
>λόγον τής ζωής , περί τε τής έλεύΰεως τον Ίηοον καθώς έγένετο ,
>καί περί τής σ.ποΟτο/. ής αντοϋ , καί ένεκα τίνος άπεοτάλη νπο τον

ATERBDMΣΑ
1δ φ AT ‘R των ToEBDM | 15/16 τούτον ΑΤΜΑΑ1 τήο προθ-έοεωα

ERBD I 16 ήμών Τ , D durch Rasur corr., Μ.ΣΑ ημών ισ Α ημών καί 9ο w ο
/ 0 ERB I 17 πατέρα ΤΕ , D durch Rasur corr . , Μ Λ πατέρα αντοϋ AR2 kr -
τον πατέρα BD 1 | 20 αυτόν ATER , D durch Rasur corr ., Μ ΣΑ αντοϋ τον
κυ ιν BD 1 | 22 ήκονστο Τ durch Rasur , Μ | 23 αντοϋ AT , I) durch Rasur
corr., ΜΑΤΙ αντοϋ και άποστέιλου ERBD1 | ανεν ATDM Λίγα ERB

4 5 πολλούς—»εοϋ passt nicht zumFolgenden | 4 ίάοατο AT , 1 ) durchRasur
corr., ΜΣΑ ίάοατο άπόοτολοσ ERB | 7 αντοϊ TERBDMATf οε ahoi k | 8 δή-
γησαΐ AER, D durch Rasur corr., Α διηγήοασθαί TBD ' MZ | 10/11 έπεί 6h
uiu^ i επειοη 0έ ΕΚ έπε 'ι *'

/ B επειδή AT | 11 ανριον TERBDΜ ΣΑ ανριον
δε A | 12 κηρνξω TBDMZhl κηρύξω τον λόγον τον θν AER | 13 — S . 96, 3
περί τε - πατέρα αύτοϋ voreusebianischer Zusatz , der dann ebenfalls Zusätze er¬
halten hat

,
| 13 περί — έγένετο aus 8 wiederholt | 14 περ 'ι - αντον oo 14/10

ένεκα— πατρύς Dittographie
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94 >πατρός , καί περ
'ι τής δυνάμεως και των έργων αυτόν κα'

ι μνϋτη-
16 >ρίων ών έλάληΰεν εν κόΰμω , κα 'ι ποια δυνάμει ταντα εποιει , και

>περϊ τής καινής αντον κηρνξεως , και περί τής μικρότητος και περί
>τής ταπεινώοεως , κα 'ι πώς εταπείνωβεν εαυτόν και άπεθ-ετο και

9 <> >εθμίκρννεν αντον την θεότητα , και έΰτανρώϋη , και κατέβη εις τον
> 4ιδην , κα 'ι διέοχιΰε φραγμόν τον εξ αΐώνος μή οχιοϋέντα , κα 'ι άνή-
>γειρεν νεκρούς κα 'ι κατέβη μόνος , άνέβη δε μετά πολλον οχλον προς
>τόν πατέρα αυτοΰ « . έκέλευΰεν ονν 6 Αβγαρος τή εωϋεν ϋννάξαι 21

5 >τονς πολίτας αντον και ακονϋαι την κήρνξιν Θαδδαίον, κα 'ι μετά
>ταντα προϋέταξεν δοθήναι αντώ χρυΰον κα 'ι άοημον . ο δε ονκ
>εδέξατο, ειπών τ>ει τα ήμέτερα καταλελοίπαμεν , πώς τα άλλότρια
>ληιρόμεϋα« ; έπραχθη ταντα τεΰΟαρακοοτώ κα'ι τριακοϋιοοτώ έτει* ' 22

ά και ονκ είς άχρηΰτον προς λέξιν έκ τής Σνρων μεταβληθέντα
10 φωνής ενταύθα μοι κατά καιρόν κείϋθω .

18 Phil . 2 , 8

ATERBDM ^

15 πρσ ATDMyi seinem Vater Σ θν καί πρσ ERB | δννάμεωσ καί TEB
D2 ^ δννάμεωσ καί περί Μ δννάμεωσ KRA | 16 καί ποια. — εποιει aus 9 wie¬
derholt I 17/18 καί περί τής μικρότητος — ταπεινώσεως 18/S. 96, 1 έταπεί -
νωσεν— θεότητα Dittographie | 17 καί2 ΑΤΜ,ΣίΙ καί εντελείασ καί ERBD
18 ταπεινώσεωσ ΤΜ ταπεινώσεωσ αύτοϋ Α (über seine Kleinheit und ) seine Niedrig¬
keit Σ (quod ila paruus et) humilis Λ ταπεινώσεωσ τον φαινομένον έξωθεν άνον
EBD ταπεινώσεωσ τον φαινομένον άνον R | εαντόν ΑΤΜ .Σ/1 εαντον γενύμενοο
νπήκοοσ τώ πρι διά τήν των άνων αριαν ERBD | άπέθετο ΤΜΣΛ πώσ άπέ-
θετο BD άπέθανε Α πώσ άπέθανε ER

1 καί έστανρώθη ΑΎΜ.ΣΑ οσα τε νπό των [των > R] Ιονδαίων έπαθεν
[έπαθε R] καί πώσ έστανρώθη ERBD | 2/3 άνήγειρεν νεκρονσ Μ.Σ mortuos
suscitaret Λ άνήγαγεν [άνήγαγε Τ] νεκρονσ ΑΤ άνέστη καί σννήγειρεν [σννή -

γειρε R] νεκρονσ [τονσ νεκρονς ER] τονσ απ' αιώνων κεκοιμημένονσ ERBD
καί [καί πώσ ERBD] κατέβη μόνοσ άνέβη δε μετά πολλον οχλον TERBDM211

[= Α] καταβάσ γάρ μόνοσ αννήγειρεν πολλονα είθ ’ οντωσ άνέβη Α | 4 αν¬
τον ΝΥ 'ίΑΣΑ αντον καί πώσ κάθηται έν δεξιά τον θν καί πρσ μετά δόξησ εν
τοΐσ οννοισ καί πώσ έλενσεσθαι μέλλει πάλιν μετά δΐ'νάμεωσ κρΐναι ζώνταα καί

νεκρονσ ERBD

28/9 η
Chr .
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